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Jogszabályok

A Kormány 56/2023. (II. 27.) Korm. rendelete
az állami sport célú támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló  
474/2016. (XII. 27.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a  sportról szóló 2004.  évi I.  törvény 79.  § (1)  bekezdés b)  pont bn)  alpontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §	 (1)	 Az  állami sport célú támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló 474/2016. (XII. 27.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: R.) 44. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  sportösztöndíj tárgyévi keretösszegét, a  sportösztöndíjban részesíthető természetes személyek legnagyobb 
számát a  miniszter állapítja meg. A  kiemelt és a  szövetségi sportösztöndíj feltételeit, kategóriáit és azok díjazását 
a  miniszter szabályzat keretében határozza meg. A  szövetségi sportösztöndíj keretét a  miniszter a  sportági 
eredményesség figyelembevételével és az érintett sportköztestület javaslatára figyelemmel határozza meg.”

	 (2)	 Az R. 44. § (11) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(11) Egy személy versenyzőként vagy edzőként részesülhet költségvetési támogatásban.”

2. §		  Az R. a következő 57. §-sal egészül ki:
„57.  § E  rendeletnek az  állami sport célú támogatások felhasználásáról és elosztásáról szóló 474/2016. (XII. 27.) 
Korm. rendelet módosításáról szóló 56/2023. (II. 27.) Korm. rendelettel megállapított 44. § (2) bekezdését, valamint 
44. § (11) bekezdését a Gerevich Aladár-sportösztöndíj 2023. évi megállapítása során is alkalmazni kell.”

3. §		  Hatályát veszti az R. 44. § (9), (13), (14) és (20) bekezdése.

4. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő 3. napon lép hatályba.

		  Orbán Viktor s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 65/2023. (III. 2.) Korm. rendelete
a honvédelmi térképészeti hatósági feladatokért felelős szerv kijelöléséről, hatósági feladatairól és 
hatásköréről

A Kormány
a földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012. évi XLVI.  törvény 38. § (1) bekezdés h) pontjában kapott felhatalmazás 
alapján,
a 4.  § tekintetében a  földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012.  évi XLVI.  törvény 38.  § (1)  bekezdés e)  pontjában 
kapott felhatalmazás alapján,
az 5.  § tekintetében a  földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012.  évi XLVI.  törvény 38.  § (1)  bekezdés g)  pontjában 
kapott felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §		  A Kormány a  honvédelmi térképészeti hatósági feladatokért felelős szervként a  honvédelemért felelős minisztert 
(a továbbiakban: Hatóság) jelöli ki.

2. §		  A Hatóság hatáskörében országos illetékességgel eljárva végzi
a)	 a Hatóság hatáskörébe tartozó állami térképi adatbázisok állami átvételét,
b)	 a  Hatóság hatáskörébe tartozó állami térképi adatbázisok alapján készülő, a  nem honvédelmi célú 

térképellátás körébe tartozó tematikus adatbázisok, térképek, termékek készítésének és sokszorosításának 
engedélyezését,
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c)	 a légi távérzékelés engedélyezését és a távérzékelt adatok ellenőrzését, valamint
d)	 a katonai tájékozási hálózat pontjainak létesítésére, megszüntetésére vagy áthelyezésére irányuló kérelmek 

elbírálását.

3. §		  Ez a rendelet a kihirdetése napján 23 órakor lép hatályba.

4. §		  A légi távérzékelés engedélyezésének és a  távérzékelési adatok használatának rendjéről szóló 399/2012. (XII. 20.) 
Korm. rendelet
a)	 1.  § (1)  bekezdésében, 1.  § (6)  bekezdés b)  pontjában, 1.  § (7)  bekezdésében, 2.  § (1), (4), (6), (8), (10) és 

(11) bekezdésében, 3. § (5) bekezdésében, 4. § (1) és (2) bekezdésében, 5. §-ában és 6. § (3)–(5) bekezdésében 
a  „honvédelem térképészeti támogatásáért” szövegrész helyébe a  „honvédelmi térképészeti hatósági 
feladatokért” szöveg,

b)	 1.  § (4)  bekezdésében, 2.  § (7)  bekezdésében és 3.  § (2)  bekezdésében a  „honvédelem térképészeti 
támogatásáért” szövegrészek helyébe a „honvédelmi térképészeti hatósági feladatokért” szöveg,

c)	 1.  § (8)  bekezdésében a  „honvédelem térképészeti támogatásért” szövegrész helyébe a  „honvédelmi 
térképészeti hatósági feladatokért” szöveg

lép.

5. §		  A földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012. évi XLVI. törvényben meghatározott bírságok kiszabásának 
részletes szabályairól szóló 129/2015. (V. 27.) Korm. rendelet 4.  § (2)  bekezdésében, 6.  § (2)  bekezdésében, 7.  § 
(2)  bekezdésében a  „honvédelem térképészeti támogatásáért” szövegrész helyébe a  „honvédelmi térképészeti 
hatósági feladatokért” szöveg lép.

6. §		  Hatályát veszti a  honvédelem térképészeti támogatásáért felelős szerv kijelöléséről, hatósági hatásköréről és 
eljárásának egyes szabályairól szóló 501/2017. (XII. 29.) Korm. rendelet.

		  Orbán Viktor s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 79/2023. (III. 13.) Korm. rendelete
a nemzetgazdaság védelmi és biztonsági felkészítésének, mozgósításának, valamint a tartalékolás 
végrehajtásának szabályozásáról

A Kormány a  védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 83.  § 3.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. Értelmező rendelkezések

1. §		  E rendelet alkalmazásában
  1.	 felelős teljesítő szerv:

a)	 ágazati ellátási felelősséggel a feladat- és hatáskörrel rendelkező, érintett ágazatot irányító miniszter 
(a továbbiakban: ágazati miniszter),

b)	 ellátási feladatok összehangolásáért felelős szervként a területi védelmi bizottság,
c)	 a statisztikai adatszolgáltatásért felelős Központi Statisztikai Hivatal (a továbbiakban: KSH) elnöke, 

valamint
d)	 a védelmi és biztonsági feladat ellátásában részt vevő további szervezet,

  2.	 gazdaságfelkészítési feladat: békeidőszaki felkészülési feladat, különösen a gazdaságfelkészítéssel kapcsolatos 
tervezés, beruházás, készletezés, tartalékolás, kapacitásfenntartás, adatgyűjtés és adatszolgáltatás,

  3.	 gazdaságfelkészítési tervezés: a  Védelemgazdasági Alapterv és a  védelemgazdasági terv négyévenkénti 
elkészítése és évenkénti rendszeres felülvizsgálata,

  4.	 gazdaságmozgósítási feladat: a  Kormány döntése alapján elrendelt mozgósítás során a  kapacitásfenntartási 
rendelkezésreállási szerződésben kikötött vagyoni szolgáltatás nyújtása,
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  5.	 gazdaságmozgósítási helyzet: a  védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi 
XCIII. törvény (a továbbiakban: Vbö.) 5. § 15. pontjában meghatározott esemény által előidézett helyzet,

  6.	 gazdaságmozgósítási szerződés: a gazdaságmozgósítási feladat ellátására vonatkozó szerződés,
  7.	 követelménytámasztó szerv:

a)	 a kormányzati igazgatási szerv vezetője,
b)	 a Vbö. 5. § 18. pontjában meghatározott védelmi és biztonsági szervezet vezetője,
c)	 a szövetséges fegyveres erők tekintetében a honvédelemért felelős miniszter,
d)	 a nemzetgazdaság működése és a  társadalom alapvető szükséglete tekintetében az  ágazati 

miniszter,
e)	 a bíróság tekintetében az Országos Bírósági Hivatal elnöke,
f )	 a lakosság ellátása tekintetében a területi védelmi bizottság elnöke,

  8.	 tervező szerv:
a)	 a belgazdaságért felelős miniszter által vezetett minisztérium (a továbbiakban: központi tervező 

szerv),
b)	 az ágazati miniszter által vezetett minisztérium és az ágazati miniszter irányítása vagy felügyelete alá 

tartozó központi kormányzati igazgatási szerv (a továbbiakban: ágazati tervező szerv),
c)	 a területi védelmi bizottság és az  ágazati tervező szerv területi szerve (a továbbiakban: területi 

tervező szerv),
d)	 a helyi védelmi bizottság és a polgármester (a továbbiakban: helyi tervező szerv),
e)	 a követelménytámasztó szerv által meghatározott követelménynek megfelelő nemzetgazdasági 

szereplő (a továbbiakban: szolgáltatók),
  9.	 törzskészlet: a tartalék egyes elemeire meghatározott, folyamatosan rendelkezésre álló készletszint,
10.	 Védelemgazdasági Alapterv: a Vbö. 25. §-a szerinti terv.

2. A gazdaságmozgósítás alapfeladata

2. §		  A gazdaságmozgósítás alapfeladata a szükséges feltétel biztosítása
a)	 a Magyar Honvédség, a  polgári védelmi szervezet, a  rendvédelmi szerv és a  nemzetbiztonsági szolgálatok 

mozgósításához és azt követő működéséhez,
b)	 a lakosság alapvető élelmiszerrel, gyógyszerrel, ruházati, ipar- és közszükségleti cikkekkel, valamint alapvető 

köz- és egészségügyi szolgáltatásokkal történő ellátásához,
c)	 az ország közigazgatási rendszerének zavartalan működéséhez, valamint
d)	 a társadalom és a  nemzetgazdaság működőképességének fenntartásához, szükség esetén e  funkciók 

helyreállításához.

3. A gazdaságfelkészítési tevékenység

3. §	 (1)	 A gazdaságmozgósítási helyzet kezelésére való felkészülés érdekében a  tervező szerv az  e  rendeletben 
meghatározottak szerinti gazdaságfelkészítési tevékenységet folytat.

	 (2)	 A gazdaságfelkészítési tevékenység magában foglalja
a)	 a gazdaságfelkészítési tervezést,
b)	 a gazdaságfelkészítési feladat ellátását,
c)	 a gazdaságfelkészítési feladattal összefüggő jogszabály-előkészítő tevékenységet,
d)	 a gazdaságmozgósítási célú intézkedési terv elkészítését és
e)	 az ellenőrzést.

	 (3)	 A  gazdaságfelkészítési feladat végrehajtásához szükséges forrásigényt a  Védelemgazdasági Alapterv 
összeállítójának javaslatára a Kormány hagyja jóvá.

4. A gazdaságfelkészítési tervezés

4. §		  A gazdaságfelkészítési tervezés során a  tervező szerv védelemgazdasági tervet, illetve Védelemgazdasági 
Alaptervet készít.

5. §	 (1)	 A védelemgazdasági terv elkészítésének folyamata magában foglalja
a)	 a követelménytámasztó szerv által a  nemzetgazdaságtól igényelt, a  békeidőszaki alapfeladat ellátásához 

megállapított békeszükséglethez vagy átlagos békefelhasználáshoz képest számított, adott védelmi és 
biztonsági esemény esetén fellépő többleterőforrás-igény felmérését és összesítését,
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b)	 a nemzetgazdaság gazdaságmozgósítási helyzetben való működéséhez, valamint a  követelménytámasztó 
szerv a)  pont szerinti többleterőforrás-igényének biztosításához szükséges ágazati és import igény, illetve 
az import kiváltása lehetőségének felmérését,

c)	 a lakosság különleges jogrendi időszaki és egyéb gazdaságmozgósítási helyzetben való ellátása 
szükségletének tervezését,

d)	 az a)–c) pont szerinti igény kielégítésére vonatkozó terv elkészítését,
e)	 a gazdaságfelkészítés békeidőszaki egyszeri és folyamatos kiadásának költségvetési tervezését,
f )	 a különleges jogrendi időszakban és egyéb gazdaságmozgósítási helyzetben felmerülő igény kielégítéséhez 

a pénzügyi fedezet tervezését, az ehhez szükséges költségvetési átcsoportosítási javaslat elkészítését,
g)	 a nemzetgazdaság védelmi és biztonsági célú tartaléka összetételének, forrásának és minőségmegóvó 

cseréjének tervezését,
h)	 gazdaságmozgósítási helyzetben a  szolgáltató feladatának végrehajtásához szükséges erőforrásigény 

kielégítésének tervezését, valamint
i)	 statisztikai tényadat gyűjtését a nemzetgazdaság békeidőszaki folyamatáról.

	 (2)	 A védelemgazdasági terv elkészítésére vonatkozó módszertani szabályokat a belgazdaságért felelős miniszter által 
az  ágazati tervező szerv bevonásával készített útmutató (a továbbiakban: útmutató) tartalmazza, amelyet 
a  belgazdaságért felelős miniszter az  ágazati tervező szerv bevonásával minden páratlan naptári év 
május 31. napjáig felülvizsgál, és azt az általa vezetett minisztérium honlapján közzéteszi.

6. §	 (1)	 A Védelemgazdasági Alapterv elkészítésének és rendszeres felülvizsgálatának folyamatát a  központi tervező szerv 
koordinálja. Az  ágazati tervező szerv az  irányítása vagy felügyelete alá tartozó szerv, intézmény, valamint 
a  tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaság közreműködésével látja el tervezési feladatát. A  területi 
védelmi bizottság a  helyi tervező szerv részére határozza meg a  védelemgazdasági terv elkészítéséhez szükséges 
tervezési feladatot.

	 (2)	 A gazdaságfelkészítési tervezés ágazati feladata végrehajtásának irányítását az  ágazati tervező szerv a  védelmi és 
biztonsági feladatának végrehajtására létrehozott szervezeti egység útján látja el.

	 (3)	 A gazdaságfelkészítési tervezés területi feladatát
a)	 a területi tervező szerv végzi a területi védelmi bizottság munkaszervezetének közreműködésével, a területi 

védelmi bizottság elnökének irányításával,
b)	 az ágazati tervező szerv területi szerve végzi a  (2)  bekezdésben megjelölt önálló szervezeti egység 

vezetőjének irányításával.
	 (4)	 A gazdaságfelkészítési tervezés helyi feladatát – a területi védelmi bizottság elnökének irányításával – a helyi tervező 

szerv végzi.
	 (5)	 A védelemgazdasági terv fejezeteinek elkészítését és rendszeres felülvizsgálatát

a)	 az 5. § (1) bekezdés a)–c) pontjában meghatározott feladatok tekintetében a követelménytámasztó szerv,
b)	 az 5.  § (1)  bekezdés d)  pontjában meghatározott feladat tekintetében az  ágazati miniszter és a  területi 

védelmi bizottság,
c)	 az 5.  § (1)  bekezdés e) és f )  pontjában foglaltak tekintetében – a  tervező szerv javaslata alapján – 

az államháztartásért felelős miniszter,
d)	 az 5.  § (1)  bekezdés g)  pontjában foglalt feladat tekintetében a  tartalékolásért felelős szerv vezetője 

(a továbbiakban: felelős vezető),
e)	 az 5. § (1) bekezdés h) pontjában foglalt feladat tekintetében a szolgáltató,
f )	 az 5. § (1) bekezdés i) pontjában foglalt feladat tekintetében a tervező szerv, valamint a KSH
végzi.

	 (6)	 A védelemgazdasági tervet és a  gazdaságmozgósítási célú intézkedési tervet az  ágazati tervező szerv, a  területi 
tervező szerv, illetve a helyi tervező szerv vezetője hagyja jóvá. A területi tervező szervnél és a helyi tervező szervnél 
az  intézkedési tervet a  területi védelmi bizottság elnökének, a  szolgáltató esetében a  felelős teljesítő szerv 
egyetértésével kell jóváhagyni.

7. §	 (1)	 A  gazdaságfelkészítési tervezéshez az  útmutatóban meghatározottak alapján a  tervező szerv a  felelős teljesítő 
szervtől – személyes adatnak nem minősülő adat tekintetében – adatszolgáltatást kérhet.

	 (2)	 A  tervező szerv a  gazdaságfelkészítési tervezés információs hátterének biztosításához a  külön jogszabályban 
meghatározottak alapján létrehozott hivatalos statisztikai célú és más – a  nemzetgazdasági folyamatokat leíró 
igazgatási célú – adatbázis adatállományából, eseti jelleggel, személyes vagy egyedi adatra nem vonatkozó 
adatszolgáltatást kérhet.
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5. A stratégiai kapacitás

8. §	 (1)	 Védelmi és biztonsági szempontból stratégiainak minősül
a)	 a rögzített védelmi ipari,
b)	 a védelmi okból hazai termelésből biztosítandó alap- és nyersanyagot, eszközt, felszerelést gyártó,
c)	 a minősített adatot tartalmazó információt feldolgozó, továbbító, fogadó, valamint
d)	 a titkos információgyűjtésre szolgáló eszközt gyártó vagy javító
kapacitás.

	 (2)	 A védelmi és biztonsági szempontból stratégiai érdekű gazdálkodó szervezetet a belgazdaságért felelős miniszter – 
a  honvédelemért felelős miniszterrel, a  rendészetért felelős miniszterrel, a  helyi önkormányzatokért felelős 
miniszterrel, a  területfejlesztés stratégiai tervezéséért felelős miniszterrel, a  polgári nemzetbiztonsági szolgálatok 
irányításáért felelős miniszterrel és a Kormány feladatkörében érintett tagjával egyeztetett – javaslatára a Kormány 
a Védelemgazdasági Alaptervben hagyja jóvá.

9. §	 (1)	 Ellátásbiztonsági szempontból stratégiainak minősül
a)	 a lakosság alapellátását, különösen alapvető élelmiszerrel, gyógyszerrel, ipar- és közszükségleti cikkel, köz- és 

egészségügyi szolgáltatással történő ellátását, valamint
b)	 a társadalom és a nemzetgazdaság működőképességének fenntartását, illetve helyreállítását
szolgáló kapacitás.

	 (2)	 Ellátásbiztonsági szempontból országos vagy több vármegyét érintően gazdálkodó szervezetet stratégiai 
jelentőségű gazdálkodó szervezetté a belgazdaságért felelős miniszter – a Kormány feladatkörében érintett tagjával 
egyeztetett – javaslatára a Kormány a Védelemgazdasági Alaptervben jelöl ki.

6. A gazdaságmozgósítási szerződés

10. §		  A szolgáltató gazdaságmozgósítási helyzetben – külön intézkedés alapján – a felkészülés során általa előkészített és 
a  6.  § (6)  bekezdésében foglaltaknak megfelelően jóváhagyott terv, valamint a  gazdaságmozgósítási szerződés 
szerint látja el feladatát.

11. §		  A gazdaságmozgósítási feladat teljesítése érdekében a felelős teljesítő szerv a szolgáltatóval előszerződést köthet.

12. §	 (1)	 A  Kormány döntése alapján a  gazdaságmozgósítás elrendelését követően a  gazdaságmozgósítási feladat 
teljesítésére a  felelős teljesítő szerv – mint megrendelő (a továbbiakban: megrendelő) – elkészíti a  szolgáltatóval 
a gazdaságmozgósítási szerződés tervezetéhez a végleges igényspecifikációt.

	 (2)	 A megrendelő és a szolgáltató – az igényspecifikációnak megfelelő tartalommal – megköti a gazdaságmozgósítási 
feladat teljesítésére a megrendelő által előkészített gazdaságmozgósítási szerződést.

	 (3)	 A  rögzített védelmi ipari és az  ellátásbiztonsági kapacitás gazdaságmozgósítási helyzetben való működésének 
biztosítása érdekében az  ágazati miniszter a  kapacitás fenntartójával – a  költségvetési törvényben erre a  célra 
rendelkezésre álló előirányzat terhére – kapacitásfenntartási rendelkezésreállási szerződést köt.

	 (4)	 A  rögzített védelmi ipari és az  ellátásbiztonsági kapacitás korszerűsítésére, illetve bővítésére szolgáló fejlesztésre 
az ágazati miniszter jogszabályban meghatározott forrás terhére – a Kormány döntése alapján kapacitásfejlesztési 
szerződéssel – támogatást nyújt.

13. §	 (1)	 A  gazdaságmozgósítási előszerződés és a  gazdaságmozgósítási szerződés teljesítésének pénzügyi fedezetét 
a  követelménytámasztó szerv részére – az  5.  § (1)  bekezdés f )  pontja szerint tervezett – gazdaságmozgósítási 
költségvetési átcsoportosítás biztosítja.

	 (2)	 A  gazdaságmozgósítási előszerződéssel nem biztosított szolgáltatás esetében a  követelménytámasztó szerv 
a  gazdaságmozgósítási helyzetben beszerezheti a  feladata végrehajtásához szükséges szolgáltatást a  részére 
az (1) bekezdésben foglaltak szerint biztosított forrás terhére.

7. A védelmi és biztonsági célú tartalék

14. §	 (1)	 A Kormány a gazdaságmozgósítási igény azonnali és biztonságos kielégítése érdekében nemzetgazdasági védelmi 
és biztonsági célú állami tartalékot (a továbbiakban: tartalék) tart fenn.

	 (2)	 A  gazdaságfelkészítési tervezés során a  tartalékot különösen a  következő ágazati besorolású termék és eszköz 
alkotja:
a)	 ipari alap- és nyersanyag, késztermék, eszköz,
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b)	 haditechnikai, hadfelszerelési, fegyverzeti és kettős rendeltetésű eszköz,
c)	 közlekedési eszköz,
d)	 elektronikus hírközlési és informatikai eszköz,
e)	 mezőgazdasági és élelmiszeripari termék, ideértve a  lakosság ivóvízellátásához szükséges eszközt és 

készletet is,
f )	 egészségügyi és gyógyszeripari termék, gyógyászati és orvostechnikai eszköz, valamint felszerelés,
g)	 energetikai eszköz és készlet, valamint elektronikus hírközlő hálózati kapacitás,
h)	 vízügyi és árvízvédelmi termék,
i)	 pénzeszköz, továbbá
j)	 az a)–i)  pontba nem tartozó létfontosságú rendszerelem által nyújtott, a  társadalom alapvető szükségletét 

kielégítő szolgáltatás.
	 (3)	 Tartaléknak minősül az  ágazati minisztérium védelemgazdasági tervében meghatározott termelési, szolgáltatási, 

védelmi és helyreállítási tevékenység végrehajtásához nélkülözhetetlen alap- és nyersanyag, alkatrész, félkész és 
késztermék, tárgyi eszköz, valamint a  speciális célú termék különleges jogrendi időszaki beszerzését szolgáló 
nemesfémtartalék.

15. §	 (1)	 Az  ágazati miniszter a  tartalékolással összefüggő feladatát – saját felelőssége megtartása mellett – átruházhatja 
költségvetési szervre, illetve egyéb gazdálkodó szervezetre (a továbbiakban együtt: tartalékkezelő).

	 (2)	 Az  ágazati miniszter rendszeresen ellenőrizteti a  rendelkezésre álló tartalék minőségét, mennyiségét és a  tartalék 
kezelésére vonatkozó előírás betartását. A  tartalék kezelésével és nyilvántartásával összefüggő tevékenység 
végrehajtásáról a felelős vezető – a tartalékkezelő és a 6. § (2) bekezdésében megjelölt szervezeti egység szakmai 
felügyelete útján – gondoskodik.

16. §	 (1)	 A  tartalék kapacitástartalmát vagy összes vagyonértékét a  Kormány határozza meg. A  tartalék összetételét és 
a törzskészlet szintjét a felelős vezető állapítja meg.

	 (2)	 A  tartalék készletezésével, készletfejlesztésével, átstrukturálásával kapcsolatos kiadást – egyedi kormánydöntés 
alapján – a  központi költségvetés külön jogszabály szerint biztosítja. A  frissítő csere tervezett lebonyolításához 
a  követelménytámasztó szerv biztosítja a  tartalékelem kivásárlását. A  tartalék rendszeres minőségmegóvó cseréje 
érdekében a  követelménytámasztó szerv békeidőszaki szükséglete beszerzésénél – egyéb feltétel teljesülése 
esetén – kizárólag a tartalékkezelőtől vásárol.

	 (3)	 A tartalék fenntartási kiadását a felelős vezető a felügyelete alatt lévő költségvetésben – jogszabály alapján – tervezi, 
illetve részben vagy egészben a  gazdálkodás bevételéből fedezi. Szükség esetén a  felelős vezető vagy javaslatára 
a tartalékkezelésért felelős ágazati miniszter javaslatot tesz a Kormánynak a fenntartáshoz szükséges költségvetési 
forrásra.

	 (4)	 A  felelős vezető a  tartalék összetételében, vagyonértékében bekövetkezett változásról a  gazdaságmozgósítási 
tevékenységről készítendő éves jelentésben – a  központi tervező szerv útján – tájékoztatja a  Kormányt. A  felelős 
vezető éves beszámoló jelentéséhez a központi tervező szerv szempontokat állapíthat meg.

17. §	 (1)	 A  tartalékkal való gazdálkodás a  nemzeti vagyonról szóló törvény, az  állami vagyonról szóló törvény és annak 
végrehajtási rendelete szerint, valamint az  államháztartás gazdálkodására és számvitelére vonatkozó előírások 
alapján történhet.

	 (2)	 A korlátozott felhasználhatóságú készletet az elavulást, illetve a felhasználhatósági időtartam lejáratát megelőzően 
más állami célra kell felhasználni a tartalékkészlet haladéktalan pótlása mellett.

	 (3)	 A más állami célra fel nem használt készlet esetén az elavulást és felhasználhatósági időtartam lejáratát megelőzően 
törekedni kell azok értékesítésére a gazdaságosság és költségvetési forrás takarékos felhasználására.

18. §	 (1)	 Különleges jogrendi időszakban a  követelménytámasztó szerv – térítés ellenében – igénybe veheti a  tartalékból 
a részére fenntartott elemet. A követelménytámasztó szerv az igénybevétel ellenértékét a 13. § (1) bekezdése szerint 
számára biztosított forrásból fedezi. Különleges jogrendi időszaknak nem minősülő védelmi és biztonsági esemény 
esetén a Kormány dönt a tartalékelem igénybevételéről és az igénybevétel feltételéről.

	 (2)	 A  tartalék egyes elemeiből a  felelős vezető ideiglenes készletre vételt, illetve ideiglenes felszabadítást 
engedélyezhet. A készletszint a törzskészlet szintjéig, maximum 12 hónapos időtartamra csökkenthető. Különösen 
indokolt esetben a  tartalék – ideértve annak törzskészletét is – meghatározott időpontig történő visszapótlási 
kötelezettséggel, a  belgazdaságért felelős miniszter és az  államháztartásért felelős miniszter egyetértésével 
felszabadítható.

	 (3)	 A tartalékkezelő a tartalékban lévő ideiglenes hasznosításra alkalmas eszközt bérbe adhatja azzal a feltétellel, hogy 
az gazdaságmozgósítási helyzetben azonnal átadható és felhasználható legyen.
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19. §		  A Magyar Nemzeti Bank által képzett, a  pénzforgalom zavartalan biztosításához szükséges bankjegytartalék nem 
minősül a 14. § szerinti tartaléknak.

8. Záró rendelkezések

20. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

21. §	 (1)	 Az útmutatót a belgazdaságért felelős miniszter első alkalommal az e rendelet hatálybalépésétől számított 90. napig 
teszi közzé a központi tervező szerv honlapján.

	 (2)	 A Védelemgazdasági Alaptervet a belgazdaságért felelős miniszter első alkalommal 2024. június 30. napjáig terjeszti 
a Kormány elé.

22. §		  Hatályát veszti a  nemzetgazdaság védelmi felkészítése és mozgósítása feladatai végrehajtásának szabályozásáról 
szóló 131/2003. (VIII. 22.) Korm. rendelet.

		  Orbán Viktor s. k.,
		  miniszterelnök

A honvédelmi miniszter 4/2023. (III. 8.) HM rendelete
a honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet módosításáról

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238. § (2) bekezdés 18. pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. §		  A honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet a következő 110. §-sal 
egészül ki:
„110.  § (1) E  rendeletnek a  honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.)  
HM rendelet módosításáról szóló 4/2023. (III. 8.) HM rendelettel (a  továbbiakban: Módr13.) megállapított 
12. melléklet 4. pontját 2022. december 31-től kell alkalmazni.
(2) A  Módr13.-mal megállapított 12.  melléklet 4.  pontja alapján 2022. december 31. és a  Módr13. hatálybalépése 
közötti időszakra járó illetménynövekményt legkésőbb a Módr13. hatálybalépését követő hónapra járó illetménnyel 
együtt kell a jogosultak részére folyósítani.”

2. §		  A honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet 12.  melléklete 
az 1. melléklet szerint módosul.

3. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 4/2023. (III. 8.) HM rendelethez

A  honvédek illetményéről és illetményjellegű juttatásairól szóló 7/2015. (VI. 22.) HM rendelet 12.  melléklete 
a következő 4. ponttal egészül ki:
„4. A HM-ben rendszeresített szolgálati beosztás”
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Utasítások

A honvédelmi miniszter 2/2023. (II. 24.) HM utasítása  
egyes társadalombiztosítási nyilvántartási és adatszolgáltatási feladatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §		  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetre, valamint a szakképző intézményekre (a továbbiakban: honvédelmi szervezet) terjed ki.

2. Igazolvány a biztosítási jogviszonyról és az egészségbiztosítási ellátásokról

2. §	 (1)	 A  hivatásos, szerződéses, és a  tényleges katonai szolgálatot teljesítő önkéntes tartalékos katona biztosítási 
jogviszonyának kezdetét a jogviszony keletkezését követő három napon belül a honvédelmi szervezet személyügyi 
szerve az „Igazolvány a biztosítási jogviszonyról és az egészségbiztosítási ellátásokról” (a továbbiakban: Igazolvány) 
elnevezésű nyomtatványba bejegyzi, és azt a  jogviszony megszűnéséig az  érintett személy személyi anyagával 
együtt tárolja.

	 (2)	 A  kormánytisztviselő, honvédelmi alkalmazott, munkavállaló Igazolványát – figyelemmel a  kötelező 
egészségbiztosítás ellátásairól szóló 1997. évi LXXXIII. törvény végrehajtásáról szóló 217/1997. (XII. 1.) Korm. rendelet 
37.  §-ára – a  kinevezési okmányokkal együtt, a  jogviszony kezdetét követő munkanapon a  honvédelmi szervezet 
személyügyi szerve megküldi a  Honvédelmi Minisztérium védelemgazdasági feladatokat ellátó szerve 
(a  továbbiakban a  2–5.  § tekintetében: Kifizetőhely) részére. A  Kifizetőhely a  biztosítási jogviszony kezdetét 
a  jogviszony keletkezését követő három napon belül az  Igazolványba bejegyzi, és azt a  jogviszony megszűnéséig 
az érintett személy Segélyezési Egyéni Lapjában tárolja.

	 (3)	 Amennyiben a  kormánytisztviselő, honvédelmi alkalmazott, munkavállaló nem rendelkezik Igazolvánnyal, 
a  honvédelmi szervezet személyügyi szerve írásban nyilatkoztatja az  érintett személyt arról, hogy miért nem 
rendelkezik Igazolvánnyal, és a jogviszony kezdetét követő munkanapon ezt a nyilatkozatot küldi meg a Kifizetőhely 
részére. A  Kifizetőhely a  biztosítási jogviszony kezdetét követő három napon belül kiállítja az  Igazolványt, melybe 
a biztosítási jogviszony kezdetét bejegyzi, és azt a jogviszony megszűnéséig az érintett személy Segélyezési Egyéni 
Lapjában tárolja.

3. §		  A  jogviszony megszűnését az  Igazolványba be kell vezetni. A  bejegyzést a  hivatásos, szerződéses és a  tényleges 
katonai szolgálatot teljesítő önkéntes tartalékos katona esetében a honvédelmi szervezet személyügyi szerve, míg 
a kormánytisztviselő, honvédelmi alkalmazott, munkavállaló esetében a Kifizetőhely végzi. A hivatásos, szerződéses 
és a  tényleges katonai szolgálatot teljesítő önkéntes tartalékos katona részére az  Igazolványt a  jogviszony 
megszűnésének napján (amennyiben az  munkaszüneti napra esik, akkor az  azt megelőző utolsó munkanapon) 
–  az  átvétel igazolása ellenében – a  honvédelmi szervezet személyügyi szerve átadja. A  kormánytisztviselő, 
honvédelmi alkalmazott, munkavállaló részére az  Igazolványt a  jogviszony megszűnésének napján (amennyiben 
az  munkaszüneti napra esik, akkor az  azt megelőző utolsó munkanapon) a  Kifizetőhely postai úton tértivevényes 
formában megküldi.

4. §		  A  hivatásos és szerződéses katona esetében az  Igazolványnak az  egészségbiztosítási pénzellátás folyósításával 
kapcsolatos részét csak a  gyermekgondozási díj, és a  gyermekgondozást segítő ellátás igénybevételekor kell 
a honvédelmi szervezetnek kitöltenie.

3. Gyermekápolási napok nyilvántartása

5. §		  A  hivatásos és szerződéses katona, a  kormánytisztviselő, a  honvédelmi alkalmazott, a  munkavállaló részére 
a  gyermekük ápolása címén járó naptári napokról, valamint azok igénybevételéről a  nyilvántartást a  Kifizetőhely 
vezeti.
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4. Biztosítási jogviszonnyal kapcsolatos bejelentési kötelezettség

6. §		  A  társadalombiztosítás ellátásaira jogosultakról, valamint ezen ellátások fedezetéről szóló 2019. évi CXXII. törvény 
(a továbbiakban: Tbj.) 66. § (1) és (2) bekezdése alapján a Honvédelmi Minisztérium védelemgazdasági feladatokat 
ellátó szerve az állami adó- és vámhatóságnak elektronikus úton vagy az erre a célra rendszeresített nyomtatványon 
bejelenti a  foglalkoztatott biztosított családi és utónevét, adóazonosító jelét, születési idejét, biztosítási 
jogviszonyának kezdetét, kódját, megszűnését, a  biztosítás szünetelésének időtartamát, a  heti munkaidejét, 
a FEOR-számát és a társadalombiztosítási azonosító jelét.

5. Igazolás az éves társadalombiztosítási adatokról

7. §		  A  Tbj. 75.  § (2) és (3)  bekezdése értelmében, a  tárgyévben fennállt biztosítási idő kezdetének és végének 
időpontjáról, a tárgyévre, illetve a tárgyévtől eltérő időre levont járulékok összegéről, valamint az egyes járulékokból 
érvényesített családi járulékkedvezményről a Honvédelmi Minisztérium védelemgazdasági feladatokat ellátó szerve 
a tárgyévet követő év január 31-éig, a jogviszony év közben történő megszűnése esetén pedig soron kívül igazolást 
állít ki.

6. Záró rendelkezések

8. §	 (1)	 Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
	 (2)	 Hatályát veszti az egyes társadalombiztosítási nyilvántartási és adatszolgáltatási feladatokról szóló 79/2004. (HK 23.) 

HM utasítás.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 3/2023. (II. 24.) HM utasítása  
a honvédelmi ágazati elektronikus információbiztonsági eseménykezelés rendjéről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Az utasítás hatálya

1. §		  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi. CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetre és a  honvédelmi miniszter által az  állam nevében alapított, honvédelmi szervezetnek 
nem minősülő szakképző intézményre (a továbbiakban: szakképző intézmény) terjed ki.

2. Értelmező rendelkezések

2. §		  Az utasítás alkalmazásában
a)	 biztonsági esemény: az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi 

L. törvény 1. § 9. pontjában meghatározott esemény vagy eseménysorozat,
b)	 eseménykezelési felelős: az  eseménykezelést a  honvédelmi szervezetnél végrehajtó elektronikus információs 

rendszer biztonságáért felelős személy vagy szervezeti egység vezetője, aki vagy amely az eseménykezelés és 
a  műszaki vizsgálat vonatkozásában a  tevékenységét a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő 
központ szakmai irányítása és koordinációja alatt végzi,

c)	 eseménykezelő: az eseménykezelési felelős, az önálló eseménykezelési felelős, a szakfeladat szerint elkülönülő 
eseménykezelő központ és a HÁEIBEK,

d)	 érintett szervezet: az  eseménykezelésben érintett honvédelmi célú elektronikus információs rendszert 
használó vagy üzemeltető honvédelmi szervezet és a szakképző intézmény,

e)	 felsővezető: a honvédelemért felelős miniszter, a honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium 
államtitkára, helyettes államtitkára, a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) és az  MH más magasabb 
szintű parancsnokság parancsnoka és helyettesei, a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatója és 
helyettesei,
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f )	 HÁEIBEK: az  eseménykezelő központok feladat- és hatásköréről, valamint a  biztonsági események 
kezelésének és műszaki vizsgálatának, továbbá a  sérülékenységvizsgálat lefolytatásának szabályairól szóló 
271/2018. (XII. 20.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 271/2018. (XII. 20.) Korm. rendelet] 6. § (1) bekezdésében 
meghatározott központi, ágazati átfogó feladatokat ellátó eseménykezelő központ,

g)	 információbiztonsági riasztás: biztonsági esemény, sérülékenység miatt kiadott azonnali intézkedést igénylő, 
a biztonsági kockázatok csökkentését szolgáló információ,

h)	 információbiztonsági tájékoztatás: a  biztonsági események kiértékeléséből származó, a  sérülékenységek 
kihasználási és ellenük történő védekezés módját ismertető, az  eseménykezelés hatékonyságát vagy 
a felhasználói biztonságtudatosságot növelő, a biztonsági kockázatok csökkentését szolgáló információ,

i)	 kibervédelmi eszköz: olyan elektronikus információs rendszerelem, amely funkciója szerint az  elektronikus 
információs rendszer védelmét szolgálja,

j)	 központi rendszerüzemeltető: olyan honvédelmi szervezet, amely több honvédelmi szervezet részére 
kizárólagos joggal végez rendszerüzemeltető tevékenységet,

k)	 önálló eseménykezelési felelős: a  szakképző intézmény eseménykezelésért felelős személye, szervezeti 
egysége,

l)	 rendszerüzemeltető: híradó-informatikai rendszer, hálózat, egyedi eszköz előírt szolgáltatási igényeknek, 
követelményeknek megfelelő működtetéséért, a  működtetési feltételek fenntartásáért felelős honvédelmi 
szervezet vagy személy,

m)	 szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ: a  271/2018. (XII. 20.) Korm. rendelet 6.  § 
(1)  bekezdésében meghatározott, az  elektronikus információbiztonsági eseménykezelés alapelvei szerint 
működő, az  eseménykezelés és műszaki vizsgálat vonatkozásában a  HÁEIBEK szakmai irányítása és 
koordinálása alatt álló, meghatározott elektronikus információs rendszerekre kiterjedő hatáskörrel 
rendelkező eseménykezelő központ, mely a  szakterület szerint alárendelt szervezetek eseménykezelési 
felelősének tevékenységét eseménykezelés és műszaki vizsgálat vonatkozásában szakmailag irányítja és 
koordinálja,

n)	 szakmai irányítás és koordináció: a 271/2018. (XII. 20.) Korm. rendelet 6. § (1) bekezdése alapján – a szervezeti 
belső vezetési-irányítási jogköröket nem érintve – az eseménykezelő központok, az eseménykezelési felelős 
és önálló eseménykezelési felelős
na)	 jelen utasítás szerinti feladatellátással összefüggő előterjesztéseivel kapcsolatban javaslatok, 

iránymutatások megfogalmazása,
nb)	 részére információk biztosítása, tőlük információk kérése és
nc)	 feladat végrehajtása során felmerült vitás kérdésekben, illetve az  egységes végrehajtás érdekében 

szakmai állásfoglalások kiadása.

3. §		  A minősített adatot kezelő elektronikus információs rendszerekben észlelt biztonsági eseményről a minősített adat 
védelméről szóló törvény rendelkezései szerint az érintett szervezet biztonsági vezetőjét tájékoztatni kell.

4. §		  Az  érintett szervezetnél a  biztonsági esemény felszámolásához szükséges és a  rendszerek biztonságának 
megerősítésére vonatkozó intézkedések végrehajtása során a biztonsági eseménnyel érintett szervezet elektronikus 
információs rendszerének üzemeltetője együttműködik az érintett szervezettel.

3. Az elektronikus információbiztonsági eseménykezelés alapelvei

5. §		  [Hatáskör elve] Az  elektronikus információbiztonsági eseménykezelést az  érintett szervezetnél a  HÁEIBEK 
a  honvédelmi ágazatra, a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelési központok a  szakterületileg alárendelt 
szervezetekre, az eseménykezelési felelős és az önálló eseménykezelési felelős a szervezetére vonatkozó hatáskörrel 
jogosult végrehajtani.

6. §		  [Közvetlen kapcsolattartás elve] A  honvédelmi ágazaton belül az  eseménykezelők jelen utasítás szerint 
meghatározott rendben közvetlen kapcsolattartással végzik eseménykezelési feladataikat. Az  eseménykezelési 
feladatok során végzett közvetlen kapcsolattartás nem érinti az eseménykezelők egyéb jelentési kötelezettségét.

7. §		  [Időszerűség elve] Az  észlelt biztonsági eseményt vagy annak gyanúját az  eseménykezelési rend szerint 
haladéktalanul jelenteni kell. A jelentési kötelezettség helyi kivizsgálás indokával nem késleltethető.

8. §		  [Prioritás elve] A  biztonsági események kezelésének sorrendje a  fenyegetettség jellege, hatása, kiterjedése által 
meghatározott rendben történik.
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9. §		  [Dokumentáltság elve] A  biztonsági eseményről az  érintett szervezetnél az  észleléstől a  biztonsági esemény 
lezárásáig minden intézkedést, döntést, az  érintett rendszer működésében, felépítésében történő bármilyen 
módosítást – az  utólagos vizsgálatot is biztosítva – rendszerezve és visszakereshető módon kell dokumentálni és 
tárolni.

10. §		  [Egyéni beavatkozás tilalmának elve] Az érintett szervezetnél a biztonsági eseményhez kapcsolódóan a jóváhagyott 
eseménykezelési eljárásrend szerint kell eljárni. Amennyiben a biztonsági esemény kezelése érdekében szükséges 
az eljárásrendtől való eltérés, akkor az az eljárásrendet meghatározó egyetértésével történhet.

11. §		  [Összehangoltság elve] A honvédelmi ágazati elektronikus információbiztonsági eseménykezelés műszaki vizsgálati 
és szervezési, valamint nemzeti és nemzetközi kapcsolattartási szempontból az  együttműködő partnerekkel 
közösen kialakított követelményrendszer alkalmazásával, a HÁEIBEK koordinációja mellett történik.

12. §		  [Eseménykezelés szervezeti szintjeihez igazodó tájékoztatás elve] Információbiztonsági tájékoztatást a  HÁEIBEK 
a honvédelmi ágazatra, a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ a hatáskörébe tartozó rendszereket 
és azok szolgáltatásait igénybe vevő és üzemeltető szervezetekre, az  eseménykezelési felelős és az  önálló 
eseménykezelési felelős a szervezetére vonatkozó hatáskörrel jogosult kiadni.

13. §		  [Egypontos külső kapcsolattartás elve] A nemzeti és nemzetközi elektronikus információbiztonsági eseménykezelési 
együttműködésben a  HÁEIBEK képviseli a  teljes honvédelmi ágazatot, amennyiben ezt jogszabály, nemzetközi 
szerződés vagy együttműködési megállapodás másképp nem szabályozza.

4. A honvédelmi ágazat elektronikus információbiztonsági eseménykezelésére vonatkozó 
követelmények

14. §	 (1)	 Az  érintett szervezet vezetője megfelelő végzettséggel vagy szakmai tapasztalattal rendelkező elektronikus 
információbiztonsági eseménykezelésért felelős személyt jelölhet ki.

	 (2)	 Az érintett szervezet vezetője jelen utasítással összhangban meghatározza a biztonsági esemény azonosításához és 
jelentéséhez szükséges folyamatokat, feladatokat, felelősöket, amelyeket eseménykezelési tervben szabályoz.

5. Az elektronikus információbiztonsági eseménykezelés honvédelmi ágazati struktúrája

15. §	 (1)	 A  honvédelmi ágazati elektronikus információbiztonsági eseménykezelés többszintű, szervezeti szintjei 
a következők:
a)	 eseménykezelési felelős és az önálló eseménykezelési felelős mint elsődleges eseménykezelő szint,
b)	 szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ mint az elsődleges eseménykezelőt támogató szakmai 

szint és
c)	 HÁEIBEK mint a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ és az önálló eseménykezelési felelős 

eseménykezelő tevékenységét koordináló és támogató központi szint.
	 (2)	 A HÁEIBEK az elektronikus információbiztonsági eseménykezelés szakmai irányítását és koordinációját – az azonnali 

reagálást igénylő biztonsági események kezelését kivéve – a honvédségi szervezetek esetében a szakfeladat szerint 
elkülönülő eseménykezelő központ útján gyakorolja.

6. Az elektronikus információbiztonsági eseménykezelés feladatrendje

16. §		  Az  eseménykezelés egymásra épülő tevékenységek sorozata. Az  eseménykezelési tevékenységek az  alábbi 
fokozatokra tagolódnak:
a)	 az 1. fokozat tartalmazza a biztonsági fenyegetés vagy esemény szoftveres észlelését, riasztás vagy bejelentés 

alapján történő rögzítését, kezdeti kategorizálását, kezdeti kárbecslését, az  azonnali reagálást igénylő 
intézkedések megtételét,

b)	 a 2. fokozat tartalmazza a biztonsági fenyegetés vagy esemény kezdeti műszaki vizsgálatát, a fenyegetés vagy 
az esemény nyomainak rögzítését, naplófájlok, egyéb műszaki adatbázisok alapvető vizsgálatát, érintettség 
behatárolását,

c)	 a  3. fokozat tartalmazza a  részletes műszaki vizsgálati és nyomozati tevékenységeket, elemző-értékelő 
tevékenységen keresztül a biztonsági fenyegetettségek felkutatását, és
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d)	 a 4. fokozat tartalmazza az ágazati szintű elemző-értékelő tevékenységet, a fenyegetettségek felkutatását, és 
információ biztosítását a felsővezetők, a külön jogszabályban megjelölt kibervédelmi ügyeletes parancsnok, 
a művelettervezés, valamint a híradó-informatikai üzemeltetés részére.

17. §	 (1)	 Az eseménykezelési felelős és az önálló eseménykezelési felelős – az 1. és 2. fokozatú eseménykezelési tevékenység 
keretében – a saját szervezete vonatkozásában
a)	 biztosítja a  biztonsági esemény vagy fenyegetés bejelentésére szolgáló elérhetőségeket, a  bejelentésekről 

nyilvántartást vezet,
b)	 tájékoztatja az adatvédelmi tisztviselőt a biztonsági eseményben érintett személyek védelem alá eső adatai 

bizalmasságának sérülése esetén,
c)	 az  érintett szervezet eseménykezelési terve alapján, abban rögzített jogokkal és hatáskörrel felügyeli 

a  felelősségi körébe tartozó nem központi szolgáltatást biztosító elektronikus információs rendszerre 
telepített kibervédelmi eszközöket,

d)	 a  rendszerüzemeltetővel együttműködésben megkezdi a  biztonsági eseményt vagy fenyegetést kiváltó ok 
azonosítását,

e)	 információbiztonsági riasztás esetén javaslatot tesz a  biztonsági eseménnyel érintett központi 
rendszerüzemeltető felé – az  illetékes szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ útján – 
a  biztonsági kockázatok csökkentését szolgáló intézkedésekre, amennyiben indokolt, az  érintett 
szolgáltatások ideiglenes felfüggesztésére vagy informatikai eszközök hálózatról történő lekapcsolására,

f )	 az  azonosítás alapján megkezdi a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszer vagy kibervédelmi 
eszköz eseménynaplójának a biztonsági esemény szempontjából szükséges bejegyzéseinek gyűjtését, vagy 
intézkedik azok gyűjtésére és továbbítására,

g)	 gyűjti a  21.  § (1) és (2)  bekezdése szerinti, a  biztonsági esemény bejelentéséhez szükséges adatokat, vagy 
intézkedik azok gyűjtésére és továbbítására, és

h)	 az  összegyűjtött adatokon feltárja a  biztonsági esemény bekövetkezéséhez vezető okok vagy fenyegetés 
jellegét.

	 (2)	 Az (1) bekezdés szerinti feladatokat központi rendszer vonatkozásában a központi rendszer üzemeltetéséért felelős 
szervezet eseménykezelési felelőse látja el.

	 (3)	 Az eseménykezelési felelős a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központnak, az önálló eseménykezelési 
felelős a  HÁEIBEK-nek – az  okok, a  végre nem hajtott feladat és a  már végrehajtott vizsgálat eredményeinek 
megjelölésével – jelzi, ha az (1) bekezdés szerinti feladatok szakszerű végrehajtására neki fel nem róható okból nem 
képes. Ez  esetben az  illetékes szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ, valamint a  HÁEIBEK 
a biztonsági eseménnyel érintett szervezet helyett eljárhat.

18. §	 (1)	 A  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ – az  1–3. fokozatú eseménykezelési tevékenység 
keretében  – a  17.  § (1)  bekezdés c)–h)  pontja szerinti feladatokon túlmenően a  szakterület szerint alárendelt 
szervezetek vonatkozásában
a)	 a  biztonsági fenyegetést vagy eseményt kiváltó ok azonosítása alapján megkezdi a  honvédelmi célú 

elektronikus információs rendszer vagy kibervédelmi eszköz eseménynaplója biztonsági esemény 
szempontjából szükséges bejegyzéseinek gyűjtését, vagy intézkedik azok gyűjtésére és elemzésre való 
előkészítésére,

b)	 a biztonsági eseménnyel érintett központi rendszerüzemeltető felé közvetlenül intézkedik a határvédelmi és 
végpontvédelmi rendszerekre vonatkozó beállítási javaslatok érvényesítésére, szükség esetén hozzáférési 
jogosultságok korlátozására,

c)	 a  biztonsági eseménnyel érintett rendszerüzemeltető felé intézkedik a  digitális nyomrögzítés szabályainak 
megfelelően a  biztonsági esemény bekövetkezésében részt vevő káros kódok kiemelésére, azok elemzésre 
történő továbbítására, eltávolítására, a  jogosulatlanul módosított rendszerbeállítások, hálózati behatolások 
helyeinek helyreállítására, szükség esetén az  érintett rendszerelemek, szolgáltatások leállítására, ismételt 
telepítésére és konfigurálására, hozzáférési jogosultságok korlátozására,

d)	 végzi a biztonsági esemény bekövetkeztében szerepet játszó káros kód vizsgálatát,
e)	 adatokat gyűjt a  biztonsági fenyegetésben vagy eseményben érintettek – támadó, támadott – 

beazonosítására, és a cselekmény céljának feltárására,
f )	 a  biztonsági eseményben érintettek beazonosításához felhasználja a  rendelkezésre álló kibertér-

fenyegetettség információs adatforrásokat,
g)	 a  biztonsági esemény jellegének megfelelően elvégzi az  érintett informatikai eszközön az  eseti digitális 

nyomozati-bizonyítékgyűjtő eljárást,
h)	 személyi felelősség vizsgálata céljából a biztonsági eseményre vonatkozó bizonyítékokat átadja az  illetékes 

szerveknek,
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i)	 napi jelentést készít az észlelt, a bejelentett és a vizsgált biztonsági eseményekről, azok vizsgálati állapotáról, 
melyet elektronikus úton továbbít a HÁEIBEK-nek,

j)	 a közepes, magas vagy kritikus besorolású biztonsági eseményeket soron kívül jelenti a HÁEIBEK-nek,
k)	 a  HÁEIBEK-től kapott riasztásokat, tájékoztatókat az  érintett üzemeltetőkkel és felhasználókkal a  szükséges 

mértékben megosztja,
l)	 információbiztonsági riasztást ad ki, melyet tájékoztatásul megküld a HÁEIBEK részére, és
m)	 a  biztonsági eseményben érintett személyek védelem alá eső adatai bizalmasságának sérülése esetén 

az adatvédelmi incidens kezelése céljából tájékoztatja az érintett szervezet eseménykezelési felelősét,
n)	 folyamatosan elérhető 24 órás ügyeletet biztosít a  biztonsági fenyegetés vagy esemény bejelentésére, 

a bejelentésekről nyilvántartást vezet.
	 (2)	 A  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ az  érintett szervezet eseménykezelési felelősének 17.  § 

(2) bekezdése szerinti jelzése alapján dönt a 17. § (1) bekezdés c)–h) pontja szerinti feladatok ellátásáról.
	 (3)	 A szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ – az okok, a végre nem hajtott feladat és a már végrehajtott 

vizsgálat eredményeinek megjelölésével – jelzi a  HÁEIBEK-nek, ha az  (1)  bekezdés szerinti feladatok szakszerű 
végrehajtására neki fel nem róható okból nem képes. Ez  esetben a  HÁEIBEK a  szakfeladat szerint elkülönülő 
eseménykezelő központ helyett eljárhat.

	 (4)	 Az  (1)  bekezdés j), k) és m)  pontjaiban foglaltakról a  Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) alárendeltségébe 
tartozó, szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ tájékoztatja a  külön jogszabályban megjelölt 
kibervédelmi ügyeletes parancsnokot is.

19. §	 (1)	 A HÁEIBEK a 2–4. fokozatú eseménykezelési tevékenység keretében
1.	 irányítja és koordinálja a szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ szakmai tevékenységét,
2.	 koordinálja a biztonsági eseményekre történő reagálás ágazati szintű tevékenységeit,
3.	 végzi a fenyegetettségek ágazati szintű elemzését, kezelését,
4.	 az információs kapcsolatrendszer felhasználásával kiegészítő adatokat gyűjt a  biztonsági fenyegetést vagy 

eseményt kiváltó cselekménysorozattal kapcsolatban, az  eseménykezelés aktív és utólagos vizsgálati, 
a további védelmi megerősítést célzó szakaszának támogatása érdekében,

5.	 végzi a  honvédelmi ágazatra vonatkozó dinamikus fenyegetettség- és eseményelemzést, valamint 
a biztonsági eseményekkel kapcsolatos helyzetkép készítéséhez kapcsolódó feladatokat,

6.	 honvédelmi ágazati szinten információbiztonsági riasztást ad ki az érintett szervezetek részére, tájékoztatást 
nyújt a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszereket érintő sérülékenységekről, fenyegetésekről, 
valamint a javasolt biztonsági intézkedésekről,

7.	 jelentős biztonsági fenyegetés vagy esemény bekövetkezéséről soron kívül tájékoztatja a  felsővezetőket és 
a külön jogszabályban megjelölt kibervédelmi ügyeletes parancsnokot,

8.	 a hatósági eljárás lefolytatása céljából a biztonsági eseményről, az elvégzett műszaki vizsgálat eredményéről 
– az  összefoglaló jegyzőkönyv egyidejű megküldésével – értesíti a  Honvédelmi Ágazati Elektronikus 
Információbiztonsági Hatóságot (a továbbiakban: HÁEIBH),

9.	 kapcsolatot tart az  Észak-atlanti Szerződés Szervezete (a továbbiakban: NATO) illetékes eseménykezelő 
központjával,

10.	 folyamatosan elérhető 24 órás ügyeletet biztosít a  biztonsági fenyegetés vagy esemény bejelentésére 
az  önálló eseménykezelési felelős és a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ részére, 
a bejelentésekről nyilvántartást vezet,

11.	 az adott biztonsági eseményt vizsgáló eseménykezelők által összegyűjtött és átadott adatokon elvégzi 
a biztonsági esemény bekövetkezéséhez vezető okok vagy a fenyegetés jellegének feltárását,

12.	 a biztonsági eseményben érintett személyek védelem alá eső adatai bizalmasságának sérülése esetén 
az  adatvédelmi incidens kezelése céljából tájékoztatja az  illetékes szakfeladat szerint elkülönülő 
eseménykezelő központot vagy az önálló eseménykezelésért felelős személyt, szervezeti egységet,

13.	 intézkedik a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ vagy az  önálló eseménykezelési felelős 
útján az  üzemeltető felé a  biztonsági eseményt kiváltó káros kódok eltávolításának végrehajtására, azok 
elemzésre történő továbbítására, a  jogosulatlanul módosított rendszerbeállítások, hálózati behatolások 
helyeinek helyreállítására, szükség esetén az érintett rendszerelemek ismételt telepítésére és konfigurálására,

14.	 a hibafeltárást szolgáló, automatizált letapogató eljárások alkalmazásával támogatja a  honvédelmi célú 
elektronikus információs rendszerre vonatkozó sérülékenységek feltárását,

15.	 végzi a  biztonsági eseményt kiváltó káros kódok vizsgálatát a  megelőző szervezeti szintek bejelentése 
alapján,
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16.	 adatokat gyűjt a  biztonsági fenyegetésben vagy eseményben érintettek – támadó, támadott – 
beazonosítására, és a cselekmény céljának feltárására,

17.	 a biztonsági esemény jellegének megfelelően az  érintett informatikai eszközön műszaki vizsgálati eljárást 
végez,

18.	 személyi felelősség vizsgálata céljából a biztonsági fenyegetésre, eseményre vonatkozó bizonyítékokat átadja 
az illetékes szervnek,

19.	 korai figyelmeztető rendszert működtet,
20.	 kezeli az  illetékes ágazatban ki nem jelölt, a  létfontosságú rendszerek és létesítmények azonosításáról, 

kijelöléséről és védelméről szóló törvényben meghatározott ágazaton kívüli honvédelmi rendszerelemek 
elektronikus információs rendszereinél bekövetkező ágazati szintű biztonsági fenyegetéseket vagy 
eseményeket, és

21.	 figyelemmel kíséri az  ágazati és nemzetközi biztonsági eseményeket, az  azokkal kapcsolatos elemzés-
értékelés eredményeit, azokat beépíti az ágazati eseménykezelés folyamatába.

	 (2)	 A  HÁEIBEK az  érintett szervezet önálló eseménykezelési felelőse 17.  § (2)  bekezdése szerinti jelzése alapján dönt 
a 17. § (1) bekezdés c)–e), g) és h) pontjai szerinti feladatok ellátásáról.

	 (3)	 A  HÁEIBEK az  érintett szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ 18.  § (3)  bekezdése szerinti jelzése 
alapján dönt a 18. § (1) bekezdése szerinti feladatok ellátásáról.

7. Az elektronikus információbiztonsági esemény bejelentési rendje

20. §	 (1)	 A  honvédelmi célú elektronikus információs rendszerben észlelt biztonsági eseményt vagy annak gyanúját 
haladéktalanul be kell jelenteni az  eseménnyel érintett szervezet eseménykezelési vagy önálló eseménykezelési 
felelősének. Amennyiben az eseménnyel érintett szervezet eseménykezelője nem elérhető, a következő szervezeti 
szint szerinti eseménykezelőt kell értesíteni.

	 (2)	 Az eseménykezelési felelős a tudomására jutott biztonsági fenyegetést vagy eseményt a 21. § (1) és (2) bekezdései 
szerinti tartalommal a  17.  § szerinti feladatok megkezdése mellett, haladéktalanul jelenti az  illetékes szakfeladat 
szerint elkülönülő eseménykezelő központnak.

	 (3)	 Az  önálló eseménykezelési felelős a  tudomására jutott biztonsági fenyegetést vagy eseményt a  21.  § (1) és 
(2)  bekezdései szerinti tartalommal a  17.  § szerinti feladatok megkezdése mellett haladéktalanul bejelenti 
a HÁEIBEK-nek.

	 (4)	 Az  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ a  tudomására jutott biztonsági fenyegetést vagy 
eseményt a  21.  § (1) és (2)  bekezdései szerinti tartalommal a  18.  §-ban foglalt feladatok megkezdése mellett, 
haladéktalanul bejelenti a HÁEIBEK-nek.

	 (5)	 Amennyiben a  bejelentés az  elektronikus információs rendszer felhasználójától érkezik, a  bejelentést fogadó 
eseménykezelő megbizonyosodik arról, hogy az  esemény biztonsági eseménynek minősül-e. Amennyiben 
az esemény nem minősíthető biztonsági eseménynek, de a bejelentett rendellenesség felszámolásával a  rendszer 
biztonsága megerősíthető, úgy a bejelentést korai figyelmeztetésnek kell tekinteni.

	 (6)	 A bejelentést fogadó eseménykezelő a biztonsági esemény bejelentését dokumentálja.
	 (7)	 Hiányos vagy a  műszaki vizsgálat során feldolgozásra nem alkalmas adatok közlése esetén a  bejelentést fogadó 

eseménykezelő a  bejelentőt hiánypótlásra szólítja fel. A  hiánypótlásig a  biztonsági esemény kivizsgálása 
felfüggesztésre kerülhet.

	 (8)	 A  biztonsági eseményhez kapcsolódó összes információt a  bejelentést fogadó eseménykezelési vagy önálló 
eseménykezelési felelős – illetékességének hiányában – átadja a  biztonsági eseménnyel érintett szervezet 
eseménykezelési vagy önálló eseménykezelési felelősének. Az eseménnyel érintett szervezet eseménykezelési vagy 
önálló eseménykezelési felelőse a továbbiakban az utasítás szabályai szerint jár el.

8. A bejelentés sajátos szabályai

21. §	 (1)	 A biztonsági esemény bejelentése tartalmazza
a)	 a biztonsági esemény közérthető leírását, annak feltételezhető hatását, kiterjedését,
b)	 a biztonsági esemény első észlelésének pontos időpontját,
c)	 az  érintett rendszer és rendszerelemek megnevezését, biztonsági osztályba sorolását, a  rendszeren kezelt 

legmagasabb minősítési szintű minősített adat minősítési szintjét és a  rendszer működésében észlelt 
probléma technikai leírását,

d)	 a már megtett intézkedések leírását és
e)	 minden egyéb, a biztonsági esemény kivizsgálása szempontjából lényeges körülményt.
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	 (2)	 Amennyiben rendelkezésre áll, a bejelentés tartalmazza továbbá
a)	 a  biztonsági eseményről riasztást kiadó kibervédelmi eszközből származó, az  adott biztonsági eseményre 

vonatkozó technikai adatokat,
b)	 az  elektronikus információs rendszer működésében rendellenességet okozó azon információt tartalmazó 

fájlokat, amelyek a rendszert használó tevékenységéhez kötődnek és
c)	 a biztonsági esemény kapcsán érintett felhasználó beazonosíthatóságához szükséges technikai adatokat.

	 (3)	 Amennyiben rendelkezésre áll, a  biztonsági esemény bekövetkezésében szerepet játszó káros kódok 
eseménykezelőnek történő átadását kérésre biztosítani kell.

9. Az elektronikus információbiztonsági események besorolása

22. §	 (1)	 A honvédelmi célú elektronikus információs rendszerek biztonsági eseménye
a)	 alacsony,
b)	 közepes,
c)	 magas vagy
d)	 kritikus
besorolású lehet.

	 (2)	 A  biztonsági esemény besorolását a  fenyegetés, hatás és kiterjedés mérlegelésével a  bejelentést fogadó 
eseménykezelő állapítja meg.

	 (3)	 A  honvédelmi célú elektronikus információs rendszereket érintő biztonsági fenyegetés vagy esemény típusa 
szempontjából lehet
a)	 rosszindulatú kód, úgymint vírus, féreg, trójai, zsaroló kód, rendszermagot fertőző kártevő, kémprogram, 

rosszindulatú beágyazott link vagy csatolt fájl,
b)	 információgyűjtés, úgymint szkennelés, letapogatás, adathalászat, humán megtévesztés,
c)	 behatolási kísérlet, úgymint sebezhetőség-kihasználás, bejelentkezési kísérlet,
d)	 behatolás, úgymint kiemelt vagy felhasználói jogosultságú hozzáférés-kihasználás, honlaptámadás, 

SQL-injektálás, hátsó ajtó, alkalmazás-kompromittálódás,
e)	 rendelkezésre állást negatívan befolyásoló esemény, úgymint túlterheléses, elosztott túlterheléses támadás, 

szabotázs,
f )	 bizalmasságot érintő biztonsági esemény, úgymint információkhoz történő illetéktelen hozzáférés, 

információ jogosulatlan módosítása,
g)	 visszaélés, úgymint erőforrások jogosulatlan használata, illetéktelen megszemélyesítés,
h)	 kéretlen, sértő tartalom, úgymint kéretlen levél, sértegetés, erőszakos tartalom vagy
i)	 egyéb.

	 (4)	 A biztonsági esemény típusát az érintett rendszer figyelembevételével a bejelentést fogadó eseménykezelő állapítja 
meg.

	 (5)	 A  HÁEIBEK, valamint a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ a  tudomására jutott biztonsági 
esemény típusát vagy besorolását módosíthatja. A  módosításról tájékoztatja a  bejelentő eseménykezelési vagy 
önálló eseménykezelési felelőst.

10. Az eseménykezelés során végzett műszaki vizsgálat rendje

23. §	 (1)	 Az esemény észlelését, bejelentését követően a biztonsági fenyegetéssel vagy eseménnyel érintett eseménykezelő 
a felelősségi körébe tartozó feladatok végrehajtásával haladéktalanul megkezdi az esemény műszaki vizsgálatának 
1–3. fokozatú eseménykezelési tevékenységeit.

	 (2)	 Az  adott szervezeti szinten a  műszaki vizsgálatot végző eseménykezelő a  biztonsági eseményeket a  22.  § 
(1) bekezdése szerinti besorolás alapján végrehajtási sorrendbe rendezi.

	 (3)	 Az azonos besorolású események között a bejelentés időpontja határozza meg a sorrendet.
	 (4)	 A  műszaki vizsgálatot végző eseménykezelő a  biztonsági esemény besorolását az  események kiterjedése, 

a közvetlen és közvetett hatása, a várható kármérték figyelembevételével módosíthatja. A módosításról tájékoztatja 
a bejelentő eseménykezelőt.

	 (5)	 A műszaki vizsgálatot végző eseménykezelő kiegészítő adatokat kérhet a bejelentő eseménykezelőtől.
	 (6)	 Az  eseménykezelésért felelős személy, szervezeti egység műszaki vizsgálat során tett megállapításait az  illetékes 

szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ vagy a HÁEIBEK ellenőrzi, és dönt azok elfogadásáról.
	 (7)	 Amennyiben a műszaki vizsgálatot végző eseménykezelők vizsgálati megállapításaiban ellentmondás mutatható ki, 

az  illetékes szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ vagy a HÁEIBEK újabb bizonyítékgyűjtő eljárást 
kezdeményezhet.
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	 (8)	 A  műszaki vizsgálat egymásra épülő elemeivel kapcsolatban végrehajtott tevékenységeket a  vizsgálatot végző 
eseménykezelő a  tevékenységek sorrendjét is tartalmazó jegyzőkönyvbe foglalja, a  jegyzőkönyvet megküldi 
a magasabb eseménykezelő szintek részére.

	 (9)	 Ha az esemény műszaki vizsgálatában a HÁEIBEK részt vett, a (8) bekezdés szerinti jegyzőkönyveket is felhasználva 
a műszaki vizsgálat eredményét a HÁEIBEK összefoglaló vizsgálati jegyzőkönyvben rögzíti.

	 (10)	 Az  összefoglaló vizsgálati jegyzőkönyv tartalmazza a  biztonsági esemény részletes leírását, a  lefolytatott vizsgálat 
módját és elemeit, valamint a  biztonsági esemény felszámolásához szükséges és a  rendszerek biztonságának 
megerősítésére vonatkozó védelmi intézkedéseket.

	 (11)	 Az összefoglaló vizsgálati jegyzőkönyvet a HÁEIBEK megküldi az érintett szervezet, valamint az illetékes szakfeladat 
szerint elkülönülő eseménykezelő központ részére.

	 (12)	 A  biztonsági eseménnyel érintett honvédelmi ágazati szervezet felelős az  összefoglaló vizsgálati jegyzőkönyvben 
meghatározott, a  biztonsági esemény felszámolásához szükséges és a  rendszerek biztonságának megerősítésére 
vonatkozó védelmi intézkedések végrehajtásáért. A  feladat végrehajtásában a  biztonsági eseménnyel érintett 
honvédelmi ágazati szervezet elektronikus információs rendszerének üzemeltetője együttműködik. A  biztonsági 
eseménnyel érintett honvédelmi ágazati szervezet vezetője a  HÁEIBEK-től a  biztonsági esemény kivizsgálásáról 
további információkat igényelhet, amennyiben úgy ítéli meg, hogy a  biztonsági esemény felszámolása és 
a  rendszerek biztonságának megerősítése érdekében a  vizsgálati jegyzőkönyv tartalmán túl további kiegészítő 
információk szükségesek.

	 (13)	 A  (12)  bekezdés szerinti végrehajtás eredményéről az  önálló eseménykezelési felelős közvetlenül, 
az  eseménykezelési felelős a  szakterületileg illetékes szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ útján 
tájékoztatja a  HÁEIBEK-et. Amennyiben a  védelmi intézkedéseket a  biztonsági eseménnyel érintett honvédelmi 
ágazati szervezet megfelelően hajtotta végre, a  HÁEIBEK az  eseménykezelést az  eseményjegyen történő 
bejegyzéssel lezárja, és erről az eseményt bejelentő önálló eseménykezelési felelőst közvetlenül, az eseménykezelési 
felelőst a szakterületileg illetékes szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ útján értesíti.

	 (14)	 Amennyiben a  HÁEIBEK, illetve a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ további biztonsági 
intézkedések bevezetését tartja indokoltnak, úgy a  műszaki vizsgálatot az  (5)–(13)  bekezdés szerint ciklikusan 
ismétlődő lépések végrehajtásával a műszaki vizsgálat lezárásáig folytatja.

	 (15)	 A HÁEIBEK a biztonsági esemény kivizsgálása során megteszi a szükséges bejelentéseket a nemzeti, NATO- és egyéb 
együttműködő szervezetek felé.

	 (16)	 Különleges jogrend, honvédelmi válsághelyzet esetén a  HÁEIBEK a  besorolást, a  vizsgálati sorrendet 
megváltoztathatja, speciális működési rendre térhet át, melyről az együttműködő felek számára tájékoztatást ad ki.

11. A biztonsági esemény hatósági vizsgálatának támogatása

24. §	 (1)	 A biztonsági esemény műszaki vizsgálata során a vizsgálatot végző eseménykezelő tájékoztatja a HÁEIBH-t a nyílt 
elektronikus információs rendszert érintő, bekövetkezett biztonsági eseményről, és rendelkezésére bocsátja 
a biztonsági eseményre vonatkozó valamennyi információt.

	 (2)	 A HÁEIBH az eljárása megindításáról és lezárásáról tájékoztatja a vizsgálatot végző eseménykezelőt és a HÁEIBEK-et.
	 (3)	 A HÁEIBH a hatósági eljárás során kiegészítő műszaki adatokat kérhet.

12. A biztonsági esemény műszaki vizsgálatának újranyitása

25. §		  A  HÁEIBEK, valamint a  szakfeladat szerint elkülönülő eseménykezelő központ a  HÁEIBEK útján a  lezárt biztonsági 
esemény vizsgálatát folytatja
a)	 az eseménnyel kapcsolatos új információ tudomására jutása vagy
b)	 a HÁEIBH – feladatainak ellátása érdekében szükséges – kiegészítő információ iránti igénye esetén.

13. Az eseménykezelés során alkalmazott riasztások és információbiztonsági tájékoztatások rendje

26. §	 (1)	 A  HÁEIBEK az  adott biztonsági eseményhez kapcsolódó, a  nemzeti és nemzetközi kapcsolattartásból származó 
közleményeket feldolgozza.

	 (2)	 A technikai adatokon alapuló közlemények érdekelt felek közötti megosztásakor az információk megoszthatóságára 
vonatkozó nemzetközi bevált jelölésrendszert kell alkalmazni.

	 (3)	 Az  érintett szervezet felelős az  információbiztonsági tájékoztatáson és riasztási közleményeken alapuló szükséges 
intézkedések végrehajtásáért.
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14. Záró rendelkezések

27. §	 (1)	 Ez az utasítás – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a közzétételét követő napon lép hatályba.
	 (2)	 A 18. § (1) bekezdés n) pontja 2023. április 30. napján lép hatályba.

28. §	 (1)	 A  HVK főnöke az ezen utasítás közzétételét követő 90 napon belül – jelen utasítás rendelkezéseire figyelemmel – 
kiadja a  HVK és az  alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek számára az  eseménykezelésre vonatkozó 
szakutasítást.

	 (2)	 Az  érintett szervezet vezetője az  utasítás közzétételét követő 60 napon belül, a  HVK és a  HVK alárendeltségébe 
tartozó honvédségi szervezetek vezetője az  (1)  bekezdés szerinti szakutasítás közzétételét követő 60 napon belül 
kiadja a  szervezet eseménykezelési tervét, és szükség szerint pontosítja a  szervezet elektronikus 
információbiztonsági szabályzatát.

29. §		  Hatályát veszti
a)	 a  honvédelmi célú elektronikus információs rendszerek biztonsági felügyeletét ellátó hatóság és 

a  honvédelmi ágazati elektronikus információbiztonsági eseménykezelő központ feladatainak 
végrehajtásáról, valamint a  sérülékenységvizsgálat lefolytatásának szabályairól szóló 15/2017. (IV. 28.) 
HM utasítás 5. § (4)–(11) és (16) bekezdése és

b)	 a  honvédelmi tárca elektronikus adatkezelő rendszerek információbiztonsági általános incidenskezelési 
eljárásrendjéről szóló 5/2014. (HK 3.) HVK HIICSF szakutasítás 1., 2. és 5. pontja.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 4/2023. (III. 10.) HM utasítása  
NATO szabványosítási egyezmények nemzeti bevezetéséről, valamint a NATO egységesítési egyezmény 
nemzeti elfogadásáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. §		  A STANAG 2578 (EDITION 2) HUMAN INTELLIGENCE (HUMINT) TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES – AIntP-5 
EDITION A – Emberi erővel végzett hírszerzés (HUMINT) – Harcászati módszerek és eljárások doktrína című 
NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ),
b)	 témakezelője: a KNBSZ Felderítő Csoportfőnökség (a továbbiakban: KNBSZ FCSF),
c)	 alkalmazási időtartama: az utasítás hatálybalépésétől, annak hatályon kívül helyezéséig,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények:

da)	 a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél eredeti angol nyelven kerül bevezetésre, amely 
elektronikusan a  Magyar Honvédség Központi Doktrinális Adatbázisában (a továbbiakban: 
MH KDAB) elérhető,

db)	 a  Magyar Honvédség doktrína ratifkációs eljárása során fenntartásokat fogalmazott meg, amely 
szerint Magyarország nem fogadja el és nem fogja alkalmazni a  dokumentum 0101–6. b. (4); 
0302–55, 61, 62, 63; 0405–5; 0501–1, 2; 0507–7; 0508–50; 0509 – Concerning the reservations for 
STANAG 2537 defined by HUN the following paragraphs will not be used by Hungary: 0101-6.b.(4); 
0302-55, 61, 62, 63; 0405-5; 0501-1, 2; 0507-7; 0508-50; 0509 – pontjait.

3. §		  A STANAG 6522 (EDITION 1) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR OPEN SOURCE INTELLIGENCE (OSINT) – AJP-2.9 EDITION A – 
Szövetséges összhaderőnemi doktrína a  nyílt forrású hírszerzéshez című NATO szabványosítási egyezmény 
bevezetésre kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a KNBSZ,
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b)	 témakezelője: a KNBSZ FCSF,
c)	 alkalmazási időtartama: az utasítás hatálybalépésétől, annak hatályon kívül helyezéséig,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél 

és  a  légierőnél, teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

4. §		  A STANAG 6527 (EDITION 1) JOINT INTELLIGENCE PREPARATION OF THE – OPERATING ENVIRONMENT (JIPOE) – 
AIntP-17 EDITION A  – A  műveleti terület összhaderőnemi felderítő előkészítése című NATO szabványosítási 
egyezmény bevezetésre kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a KNBSZ,
b)	 témakezelője: a KNBSZ FCSF,
c)	 alkalmazási időtartama: az utasítás hatálybalépésétől, annak hatályon kívül helyezéséig,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél 

és  a  légierőnél teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

5. §		  A STANAG 6528 (EDITION 1) INTELLIGENCE PROCESSING – AIntP-18 EDITION A  – A  hírszerzés folyamata című 
NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a KNBSZ,
b)	 témakezelője: a KNBSZ FCSF,
c)	 alkalmazási időtartama: az utasítás hatálybalépésétől, annak hatályon kívül helyezéséig,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél 

és  a  légierőnél teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

6. §		  A STANAG 2620 LO (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – BATTALION AND COMPANY INTELLIGENCE SUPPORT – 
ATP-87 (EDITION A) A  zászlóalj és század szintű szárazföldi műveletek felderítő támogatása című 
NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a KNBSZ,
b)	 témakezelője: a KNBSZ FCSF,
c)	 bevezetési időpontja: az utasítás hatálybalépését követően, a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény teljes terjedelemben, eredeti 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre HM utasítással.

7. §		  A STANAG 2640 LO (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – INTELLIGENCE SUPPORT TO LAND OPERATIONS – ATP-108 
(EDITION A) A  hadtest, hadosztály és dandár szintű szárazföldi műveletek felderítő támogatása című 
NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül, amelynek
a)	 témafelelőse: a KNBSZ,
b)	 témakezelője: a KNBSZ FCSF,
c)	 bevezetési időpontja: az utasítás hatálybalépését követően, a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d)	 bevezetésére vonatkozó követelmények: teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven, a szárazföldi haderőnél 

és a légierőnél kerül bevezetésre HM utasítással.

8. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 5/2023. (III. 10.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Biztonsági Szabályzatáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  A Honvédelmi Minisztérium Biztonsági Szabályzatát – a  Nemzeti Biztonsági Felügyelet működésének, valamint 
a  minősített adat kezelésének rendjéről szóló 90/2010. (III. 26.) Korm. rendelet 58.  § (1)  bekezdésében foglaltakra 
figyelemmel – az 1. mellékletben foglaltak szerint határozom meg.

2. §		  Az utasítás 1. melléklete elektronikus formában a Honvédelmi Minisztérium intranet hálózatán kerül közzétételre.

3. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

4. §		  Hatályát veszti a Honvédelmi Minisztérium 1749/47. nyilvántartási számú biztonsági szabályzata a minősített adatok 
védelmére.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

1. melléklet az 5/2023. (III. 10.) HM utasításhoz

A Honvédelmi Minisztérium Biztonsági Szabályzata a minősített adatok védelmére1

1 � Az utasítás 1.  mellékletét képező, A  Honvédelmi Minisztérium Biztonsági Szabályzata a  minősített adatok védelmére című szabályzat kizárólag 
a Honvédelmi Minisztérium intranet-hálózatán kerül közzétételre.

A honvédelmi miniszter 6/2023. (III. 10.) HM utasítása  
a honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának rendjéről szóló 20/2021. (V. 19.) HM utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  A  honvédelmi szervezetek költségvetési gazdálkodásának rendjéről szóló 20/2021. (V. 19.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Utasítás) 34. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
[A 33. § szerinti jogosultságon túl a HVK pénzügyi gazdasági vezetője vagy a 32. § (1) bekezdés c) pontja szerint kijelölt 
személy jogosult azon kötelezettségvállalások és előirányzat- átcsoportosítások pénzügyi ellenjegyzésére, amelyek]
„d) a 37. § (1) bekezdés h) pontja kivételével a központi személyügyi szerv illetménymegállapítási jogkörébe tartozó 
személyi állomány illetményének megállapításához, továbbá az  ezen személyek illetménymegállapításának 
nem minősülő illetményváltozásról szóló értesítéshez
kapcsolódnak.”

2. §		  Az Utasítás
a)	 34.  § nyitó szövegrészében az  „előirányzat- átcsoportosítások” szövegrész helyébe az  „előirányzat-

átcsoportosítások” szöveg,
b)	 34. § b) pontjában az „értesítéshez és” szövegrész helyébe az „értesítéshez,” szöveg,
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c)	 34.  § c)  pontjában az „előirányzat-átcsoportosításokhoz kapcsolódnak” szövegrész helyébe az „előirányzat-
átcsoportosításokhoz és” szöveg,

d)	 37.  § (1)  bekezdés h)  pontjában a „személyi” szövegrész helyébe a „ , tartós külföldi szolgálatot teljesítő” 
szöveg

lép.

3. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 7/2023. (III. 10.) HM utasítása  
a munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasítás  
és a Magyar Honvédség Parancsnoksága és a Magyar Honvédség harcképessége, reagálóképessége,  
vezetési rendjének egyszerűsítése, valamint a bürokrácia csökkentésével összefüggő egyes feladatokról 
szóló 32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. A munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasítás módosítása

1. §		  A munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasítás (a továbbiakban: utasítás) 
a következő 27. §-sal egészül ki:
„27.  § Ezen utasításnak a  munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasítás és 
a  Magyar Honvédség Parancsnoksága és a  Magyar Honvédség harcképessége, reagálóképessége, vezetési 
rendjének egyszerűsítése, valamint a  bürokrácia csökkentésével összefüggő egyes feladatokról szóló 
32/2022.  (VIII.  11.) HM utasítás módosításáról szóló 7/2023. (III. 10.) HM utasítással megállapított 3.  mellékletét 
2023. március 1-jétől kell alkalmazni.”

2. §		  Az utasítás 3. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. A Magyar Honvédség Parancsnoksága és a Magyar Honvédség harcképessége,  
reagálóképessége, vezetési rendjének egyszerűsítése, valamint a bürokrácia csökkentésével 
összefüggő egyes feladatokról szóló 32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás módosítása

3. §		  A Magyar Honvédség Parancsnoksága és a  Magyar Honvédség harcképessége, reagálóképessége, vezetési 
rendjének egyszerűsítése, valamint a  bürokrácia csökkentésével összefüggő egyes feladatokról szóló 
32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás [a továbbiakban: 32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás] 5/A. § e) pontja helyébe a következő 
rendelkezés lép:
[Az MH Geoinformációs Szolgálat (a továbbiakban: MH GEOSZ) mint költségvetési szerv megszűnik, feladatrendszeréből]
„e) a  térképészeti feladatok – a  szakmai felelős feladatai kivételével – jogutódlással a  honvédelemért felelős 
miniszter (a továbbiakban: miniszter) által kijelölt, a HM képviseletében eljáró miniszter tulajdonosi joggyakorlása 
alá tartozó gazdasági társaság feladatrendszerébe kerülnek.”

4. §		  A 32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás 9.  § (7)  bekezdésében az „az MH GEOSZ által ellátott katonaföldrajzi feladatok 
ellátására kijelölt szervezet” szövegrész helyébe az „az MH GEOSZ által ellátott katonaföldrajzi feladatok ellátására 
kijelölt szervezet, valamint a térképészeti feladatokhoz kapcsolódó szakmai felelős szervezet” szöveg lép.

5. §		  A 32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás a következő 11. §-sal egészül ki:
„11.  § Ezen utasításnak a  munkakör-gazdálkodással kapcsolatos feladatokról szóló 9/2014. (II. 12.) HM utasítás és 
a  Magyar Honvédség Parancsnoksága és a  Magyar Honvédség harcképessége, reagálóképessége, vezetési 
rendjének egyszerűsítése, valamint a  bürokrácia csökkentésével összefüggő egyes feladatokról szóló 
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32/2022. (VIII. 11.) HM utasítás módosításáról szóló 7/2023. (III. 10.) HM utasítással megállapított 5/A. § e) pontját és 
9. § (7) bekezdését 2023. március 1-jétől kell alkalmazni.”

3. Záró rendelkezések

6. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 7/2023. (III. 10.) HM utasításhoz

	 1.	 Az  utasítás 3.  melléklet „3. A  munkakörcsaládokban létrehozható fegyvernemi, szakági alcsoportok és munkakör 
típusok” pont „71 Meteorológia” táblázat 3–5. sora helyébe a következő sor lép:

(A B C D E

1. Fegyvernemi, szakági alcsoport Szakmai felelős A munkakörcsaládban létrehozható munkakör típus

2. Jelölés Megnevezés Jelölés Megnevezés)

3. A általános MH LEP a parancsnok, 
főosztályvezető, 
igazgató, 
hivatalvezető, 
szolgálatfőnök

4. B meteorológus MH LEP b az „a” pontban 
szereplők 
helyettesei

5. C meteorológus MH LEP c

	 2.	 Az  utasítás 3.  melléklet „3. A  munkakörcsaládokban létrehozható fegyvernemi, szakági alcsoportok és munkakör 
típusok” pont „84 Honvédelmi hatósági munkakörcsalád” táblázat 16. sora helyébe a következő sor lép:

(A B C D E

1. Fegyvernemi, szakági alcsoport Szakmai felelős A munkakörcsaládban létrehozható munkakör típus

2. Jelölés Megnevezés Jelölés Megnevezés)

16. N térképészeti HM HF n

	 3.	 Az  utasítás 3.  melléklet „3. A  munkakörcsaládokban létrehozható fegyvernemi, szakági alcsoportok és munkakör 
típusok” pont „70 Térképész” táblázat
a)	 C:3–C:6, C:10, C:11 és C:13 mezőjében az „MH GEOSZ” szövegrész helyébe a „HVKF vagy az  általa kijelölt 

személy” szöveg,
b)	 C:14 mezőjében az „MH GEOSZ” szövegrész helyébe a „HVK HTCSF” szöveg
lép.
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Államtitkári rendelkezések

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 16/2023. (HK 3.) HM KÁT szakutasítása  
a honvédségi szervezeteknek a védelmi és biztonsági igazgatási szervek által tervezett felkészítési 
rendezvényeken való közreműködésének tervezéséről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdése alapján a következő szakutasítást 
adom ki:

	 1.	 A szakutasítás hatálya – a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat kivételével – a honvédelemről és a Magyar 
Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetekre terjed ki.

	 2.	 A szakutasítás célja a honvédségi szervezeteknek a védelmi és biztonsági igazgatás központi, területi, helyi szervei, 
a  főpolgármester és a polgármesterek (a továbbiakban: védelmi és biztonsági igazgatási szervek) által 
kezdeményezett és szervezett képzéseiben, kiképzéseiben, gyakorlásaiban és gyakorlataiban (a továbbiakban 
együtt: felkészítési rendezvények) való közreműködésének tervszerű, hatékony együttműködésre épülő 
megvalósítása.

	 3.	 Azon felkészítési rendezvényeket, amelyeket a védelmi és biztonsági igazgatási szervek szerveznek, és honvédségi 
szervezetek közreműködését igénylik, 
a)	 a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Nemzetközi Gyakorlatok és Kiképzési Rendezvények Programja 

(a továbbiakban: NGYKRP) nemzetközi, vagy nemzeti feladatai között, és 
b)	 a Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) éves intézményi munkatervében
kell megjeleníteni.

	 4.	 A tárgyévi honvédelmi igazgatási feladattervben, valamint a területi védelmi bizottságok éves feladat- és pénzügyi 
tervében szereplő felkészítési rendezvényeket a HM Védelmi Igazgatási Főosztály (a továbbiakban: HM VIF) rögzíti 
a HM éves intézményi munkatervében.

	 5.	 A HM VIF a védelmi és biztonsági igazgatási szervek által szervezett felkészítési rendezvényeken való 
közreműködésre igényelt MH állományra és eszközökre vonatkozó részletes listát a tárgyévet megelőző év október 
15-ig jóváhagyásra felterjeszti a HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT) részére. A HM KÁT által 
jóváhagyott igényeket a HM VIF október 30-ig megküldi a Honvéd Vezérkar törzsigazgató részére. 

	 6.	 A védelmi és biztonsági igazgatási szervek honvédségi szervezetek közreműködésére irányuló azon igényét, mely 
a 3. pont szerint nem került betervezésre az NGYKRP nemzetközi vagy nemzeti feladataiba, a HM VIF a felkészítési 
rendezvény megkezdését megelőző 120. napig – az 5. pontban rögzített eljárásrend szerint – terjeszti fel 
jóváhagyásra a HM KÁT részére. A HM KÁT jóváhagyása esetén a HM VIF rögzíti azt a HM éves intézményi 
munkatervében.

	 7.	 A védelmi és biztonsági igazgatási szervek felkészítési rendezvényeinek előkészítése és azok végrehajtása során 
az alapfelkészítést teljesített önkéntes tartalékos katonák
a)	 a befogadó nemzeti támogatással összefüggő feladatok ellátása,
b)	 a katasztrófák elleni védekezéssel kapcsolatos felkészítési feladatokban való közreműködés,
c)	 a kiemelt fontosságú objektumok védelme és terület ellenőrzési feladatok ellátása,
d)	 a katonai, vagy kiemelt fontosságú polgári szállítmányok kísérése, valamint
e)	 a fegyveres összeütközések időszakában végrehajtandó polgári védelmi feladatokra történő felkészülés
érdekében vonhatók be.

	 8.	 Ez a szakutasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.
	 9.	 Hatályát veszti a honvédségi szervezeteknek a védelmi igazgatási szervek által tervezett felkészítési rendezvényeken 

való közreműködésének tervezéséről szóló 3/2020. (HK 8.) HM HOÁT szakutasítás.

		  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
		  közigazgatási államtitkár
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Honvéd Vezérkar főnökének rendelkezései

A Honvéd Vezérkar főnökének 80/2023. (HK 3.) HVKF parancsa  
a „VIGOROUS WARRIOR 2024” nemzetközi, katona-egészségügyi gyakorlat előkészítésére  
és a Központi Tervező Csoport megalakítására1

1 A parancsot az érintettek külön kapják meg.

A Honvéd Vezérkar főnökének 90/2023. (HK 3.) HVKF szakutasítása  
egyes NATO szabványosítási egyezmények nemzeti elfogadásáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdésének b) pontja alapján a következő 
szakutasítást adom ki:

	 1.	 A szakutasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 STANAG 2238 (EDITION 4) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR MILITARY ENGINEERING – AJP-3.12 EDITION C/ Szövetséges 
összhaderőnemi műszaki doktrína című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül 
fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: A Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Szárazföldi Parancsnokság (a továbbiakban: 

MH SZFP),
b)	 témakezelők: MH II. Rákóczi Ferenc 14. Műszaki Ezred (a továbbiakban: MH RF 14. mű. e), MH Bocskai István 

11. Páncélozott Hajdúdandár (a továbbiakban: MH BI 11. pctt. dd.), MH 1. Honvéd Tűzszerész és Folyamőr 
Ezred (a továbbiakban: MH 1. tűsz. és foő. e),

c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló Honvéd Vezérkar főnökének (a továbbiakban: HVKF) 
szakutasításával a Honvédelmi Közlönyben történő közzétételének napján, 

d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény nem teljes terjedelemben, 
eredeti, angol nyelven a fenntartásban megjelölt részek kivételével a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre 
HVKF szakutasítással.

e)	 fenntartás: Az MH műszaki csapatai honi területen a saját szabályzói által meghatározott rendben hajtják 
végre feladataikat. Nemzetközi műveletekben, a NATO Műszaki Doktrína által meghatározott szervezetben és 
eljárásrendben, mint résztvevő (törzsbeosztott szakállomány, műszaki alegység) tevékenykedik.

	 The Military Engineering Units of the Hungarian Defence Forces carry out their tasks in the domestic territory in the 
order determined by their own regulations.

	 It operates as a participant in international operations, in the organization and procedures defined by 
the NATO Military Engineering Doctrine (staff experts, sub-units).

	 3.	 STANAG 2394 (EDITION 4) ALLIED TACTICAL DOCTRINE FOR MILITARY ENGINEERING – ATP-3.12.1 EDITION A / 
Szövetséges harcászati doktrína a műszaki csapatok részére/ című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti 
elfogadásra és bevezetésre kerül fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH SZFP,
b)	 témakezelő: MH RF 14. mű. e., MH BI 11. pctt. dd, MH 1. tűsz. és foő. e
c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény nem teljes terjedelemben 

HVKF  szakutasítással, eredeti, angol nyelven a fenntartásban megjelölt részek kivételével a szárazföldi 
haderőnél kerül bevezetésre,
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e)	 fenntartás: Az MH műszaki csapatai honi területen a saját szabályzói által meghatározott rendben hajtják 
végre feladataikat. Nemzetközi műveletekben, a NATO Műszaki Doktrína által meghatározott szervezetben és 
eljárásrendben, mint résztvevő (törzsbeosztott szakállomány, műszaki alegység) tevékenykedik.

	 The Military Engineering Units of the Hungarian Defence Forces carry out their tasks in the domestic territory in the 
order determined by their own regulations.

	 It operates as a participant in international operations, in the organization and procedures defined by the NATO 
Military Engineering Doctrine (staff experts, sub-units).

	 4.	 STANAG 2437 (EDITION 9) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED JOINT DOCTRINE – AJP-01, EDITION F Version 1 / 
Szövetséges Összhaderőnemi Doktrína című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre 
kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK Hadműveleti Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK HDMCSF),
b)	 témakezelő: HVK HDMCSF,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, teljes terjedelemben 

a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 5.	 STANAG 2445 (EDITION 5) – CRITERIA FOR THE CLEARANCE OF HELICOPTER UNDERSLUNG LOAD EQUIPMENT 
(HUSLE) AND UNDERSLUNG LOADS (USL) – ATP-3.2.49.2.1 EDITION A Version 1 / Helikopter alul függesztési 
berendezéseinek és rakományainak kritériumai című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH Légierő Parancsnokság (a továbbiakban: MH LEP),
b)	 témakezelő: MH Kiss József 86. Helikopterdandár (a továbbiakban: MH KJ 86. hel. dd),
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre.

	 6.	 STANAG 2576 (EDITION 2) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR THE MILITARY CONTRIBUTION 
TO  HUMANITARIAN ASSISTANCE EDITION A, VERSION 1/Szövetséges összhaderőnemi doktrína a  humanitárius 
segítségnyújtáshoz való katonai hozzájárulás végrehajtásához című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti 
elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK HDMCSF,
b)	 témakezelő: HVK HDMCSF,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 7.	 STANAG 2590 (EDITION 2) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR THE MILITARY CONTRIBUTION TO STABILIZATION EDITION 
A VERSION 1, RATIFICATION DRAFT 1/ Szövetséges összhaderőnemi doktrína a stabilizációhoz való katonai 
hozzájárulás végrehajtásához című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni 
bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK HDMCSF,
b)	 témakezelő: HVK HDMCSF,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 8.	 STANAG 2970 (EDITION 4) –AERIAL RECOVERY EQUIPMENT AND TECHNIQUES FOR HELICOPTERS – ATP-3.2.49.2.4 
EDITION A Version 1 / Légi helyreállítási felszerelések és technikai eljárások helikopterek részére című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH LEP,
b)	 témakezelő: MH KJ 86. hel. dd.,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre.
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	 9.	 STANAG 3198 (EDITION 5) – FUNCTIONAL REQUIREMENTS OF AIRCRAFT OXYGEN EQUIPMENT AND PRESSURE 
SUITS  – AAMedP-1.3 EDITION A / Repülőgép oxigénrendszerek és túlnyomásos ruhák funkcionális követelményei 
című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK) (MH repülő főszakorvos),
b)	 témakezelő: MH EK (MH repülő főszakorvos),
c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 10.	 STANAG 3230 (EDITION 8) – EMERGRENCY MARKINGS ON AIRCRAFT – AFSP-07 Edition A, Version 1 / Légijárművek 
vészjelölései című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel és 
fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH Tartalékképző és Támogató Parancsnokság (a továbbiakban: MH TTP),
b)	 témakezelő: MH Anyagellátó Raktárbázis (a továbbiakban: MH ARB),
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre,
e)	 fenntartás: Jelen STANAG rendelkezései csak az újonnan beszerzett repülőgépekre vonatkoznak 

(a  folyamatban lévő szerződéseket ez nem érinti), valamint azokra a repülőgépekre, amelyeken a festés 
nagyjavítását vagy felújítását végzik el.

	 Provisions of this STANAG shall apply only to newly acquired aircraft (ongoing contracts are not affected) and 
to aircraft on which overhaul or renewal of the painting will be carried out. 

	 11.	 STANAG 3455 AE (EDITION 6) (RATIFICATION DRAFT 1) – BASIC SYMBOLS FOR AIRCRAFT ELECTRICAL CIRCUITS / 
A  repülőgépek elektromos áramköreinek alapszimbólumai című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti 
elfogadásra kerül bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH ARB,
b)	 témakezelő: MH LEP,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetést követően azonnal,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a légierőnél kerül bevezetésre.

	 12.	 STANAG 3456 (EDITION 8) – AIRCRAFT ELECTRICAL POWER SYSTEM CHARACTERISTICS / Repülőgépek elektromos 
energiaellátó rendszer karakterisztikák című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH TTP,
b)	 témakezelő: MH ARB,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a légierőnél kerül bevezetésre.

	 13.	 STANAG 3632 AE (EDITION 7) (RATIFICATION DRAFT 1) – AIRCRAFT AND GROUND SUPPORT EQUIPMENT ELECTRICAL 
CONNECTIONS FOR STATIC GROUNDING – AAEP-02, EDITION B / Légijárművek és földi kiszolgáló eszközök 
elektromos földelési csatlakozásai című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni 
bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH TTP,
b)	 témakezelő: MH ARB,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre.

	 14.	 STANAG 3828 (EDITION 5) – MINIMUM REQUIREMENTS FOR AIRCREW PROTECTION AGAINST THE HAZARDS 
OF  LASER SYSTEMS AND DEVICES – AAMedP-1.14 EDITION B / Lézer rendszerek okozta kockázati tényezők elleni 
védelem minimális követelményei a repülőhajózó állomány körében című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK (MH repülő főszakorvos),
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c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre.

	 15.	 STANAG 3830 (EDITION 4) (RATIFICATION DRAFT 1) – AIRCREW NUCLEAR FLASH BLINDNESS PROTECTION – 
AMedP-1.15 EDITION B / Repülő-hajózó állomány nukleáris villanás okozta vakság elleni védelme című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK (MH repülő főszakorvos),
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a légierőnél kerül bevezetésre.

	 16.	 STANAG 3981 (EDITION 3) MINIMUM PHYSIOLOGICAL REQUIREMENTS FOR IMMERSION PROTECTION ASSEMBLIES 
FOR AIRCREW – AAMedP-1.17 EDITION A / A hajózóállomány immerziós védőfelszerelésével szemben támasztott 
minimális élettani követelmények című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK (MH repülő főszakorvos),
c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a légierőnél kerül bevezetésre.

	 17.	 STANAG 4107 (EDITION 12) (RATIFICATION DRAFT) – MUTUAL ACCEPTANCE OF GOVERNMENT QUALITY ASSURANCE 
AND USAGE OF THE ALLIED QUALITY ASSURANCE PUBLICATIONS (AQAPs) / Kormányzati minőségbiztosítás 
és  a  szövetséges minőségbiztosítási kiadványok (AQAP) használatának kölcsönös elfogadása című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK Logisztikai Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK LCSF),
b)	 témakezelő: MH TTP Kiemelt Fejlesztési Programok Igazgatóság, Minőségbiztosítási Osztály, 
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetésétől számított 9 hónapon belül,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 18.	 STANAG 4369 (EDITION 2) – DESIGN REQUIREMENTS FOR INDUCTIVE SETTING OF LARGE CALIBRE PROJECTILE 
FUZES – AOP-4369 EDITION A / Tervezési követelmények nagykaliberű lövedék gyújtószerkezetének induktív 
állításához című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők 
szerint:
a)	 témafelelős: MH Haderőtervezési és Transzformációs Parancsnokság (a továbbiakban: MH HTP),
b)	 témakezelő: MH HTP Modernizációs Igazgatóság Lőkísérleti és Vizsgáló Osztály (a továbbiakban: MI LVO),
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 19.	 STANAG 4382 (EDITION 3) – SLOW HEATING TEST PROCEDURES FOR MUNITIONS – AOP-4382 EDITION A / A lőszerek 
lassú melegítéses vizsgálati eljárásai című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH TTP Logisztikai és Támogató Igazgatóság (a továbbiakban: LTI) Technikai Támogató Osztály 

(a továbbiakban: MH TTP LTI TTO)
a)	 témakezelő: MH ARB Pusztavacs
b)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
c)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.
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	 20.	 STANAG 4423 (EDITION 2) – CANNON AMMUNITION (12.7 TO 40 mm) – SAFETY AND SUITABILITY FOR SERVICE 
EVALUATION / (12,7 – 40 mm géppuska és gépágyú) lőszerek biztonságosságának és használhatóságának értékelése 
című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP LTI TTO,
c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 21.	 STANAG 4439 (EDITION 4) – POLICY FOR INTRODUCTION AND ASSESSMENT OF INSENSITIVE MUNITIONS (IM) – 
AOP-39 EDITION D / Érzéketlen (IM) (biztonságos) lőszerek bevezetésének és értékelésének szabályzata című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 22.	 STANAG 4440 (EDITION 3) (RATIFICATION DRAFT 1) – NATO GUIDELINES FOR THE STORAGE OF MILITARY 
AMMUNITION AND EXPLOSIVES – AASTP-1 EDITION C / NATO irányelvek a katonai lőszerek és robbanóanyagok 
tárolására vonatkozóan című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetésétől számított 9 hónapon belül,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 23.	 STANAG 4497 (EDITION 3) – HAND-EMPLACED MUNITIONS (HEM), PRINCIPLES FOR SAFE DESIGN – AOP-4497 
EDITION A / Kézi kezelésű lőszerek (harcanyagok) (HEM) biztonságos kialakításának előírásai című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP LTI TTO,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 24.	 STANAG 4518 (EDITION 2) – SAFE DISPOSAL OF MUNITIONS, DESIGN PRINCIPLES AND REQUIREMENTS, AND SAFETY 
ASSESSMENT – AOP-4518 EDITION A / Lőszerek (harcanyagok) biztonságos ártalmatlanítása, tervezési alapelvek és 
követelmények, biztonsági értékelés című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni 
bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 25.	 STANAG 4526 (EDITION 3) – SHAPED CHARGE JET MUNITION TEST PROCEDURE – AOP-4526 EDITION A / Eljárás 
alakos töltetű (kumulatív) lőszer teszteléshez című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH HTP,
b)	 témakezelő: MH HTP MI LVO,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.
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	 26.	 STANAG 4599 (EDITION 1) – WEAPON LAUNCHED GRENADE SYSTEMS, DESIGN SAFETY REQUIREMENTS AND SAFETY 
AND SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION / Gránátvető rendszer tervezési és rendszerbeállítási biztonsági 
követelményeinek értékelése című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP LTI TTO,
c)	 a bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben történő 

közzétételének napján,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 27.	 STANAG 4629 (EDITION 2) – SAFETY AND SUITABILITY FOR SERVICE ASSESSMENT TESTING OF NON-NUCLEAR 
MUNITIONS – AAS3P-01 EDITION B / Nem nukleáris lőszerek (harcanyagok) biztonságosságának és 
alkalmazhatóságának értékelési vizsgálata című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK LCSF,
b)	 témakezelő: MH TTP,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 28.	 STANAG 6509 (EDITION 2) CONDUCT OF LAND TACTICAL OPERATIONS IN URBAN ENVIRONMENTS – ATP-3.2.1.2 
(Edition A) (Version 1) Szárazföldi taktikai műveletek végrehajtása beépített területeken című NATO szabványosítási 
egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH SZFP,
b)	 témakezelő: MH vitéz Bertalan Árpád 1. Különleges Műveleti Dandár / MH BI 11. pctt. dd.,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO szabványosítási egyezmény jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre, 
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti, 

angol nyelven a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 29.	 STANAG 6539 AJOD (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR STRATEGIC 
COMMUNICATIONS – AJP-10, EDITION A / Összhaderőnemi Stratégiai Kommunikáció Doktrína című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: HVK Stratégiai Kommunikációs Főnökség (a továbbiakban: HVK SKF),
b)	 témakezelő: HVK SKF,
c)	 a bevezetés időpontja: a NATO kihirdetéstől számított 6 hónapon belül,
d)	 a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti 

angol nyelven, teljes terjedelemben a szárazföldi haderőnél és légierőnél kerül bevezetésre.

	 30.	 Ez a szakutasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke
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A Honvéd Vezérkar főnökének 88/2023. (HK 3.) HVKF intézkedése  
a Magyar Honvédség katonai közelharc kiképzési program (rendész-határrendész) című szolgálati könyv 
alkalmazásba vételéről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

	 1.	 Az intézkedés hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 Jelen intézkedéssel elrendelésre kerül a Magyar Honvédség katonai közelharc kiképzési program (rendész-
határrendész) című szolgálati könyv (a továbbiakban: Kiadvány) alkalmazásba vétele.

	 3.	 A Kiadványt az érintettek külön kapják meg.
	 4.	 A Kiadvány egy elektronikus példányát a Magyar Honvédség Haderőmodernizációs és Transzformációs 

Parancsnokság elérhetővé teszi a Magyar Honvédség Központi Doktrinális Adatbázisban.
	 5.	 Ez az intézkedés a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

A Honvéd Vezérkar főnökének 91/2023. (HK 3.) HVKF intézkedése  
egyes szolgálati könyvek alkalmazásba vételéről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

	 1.	 Az intézkedés hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 Jelen intézkedéssel elrendelésre kerül:
a)	 „A válaszjeladók és az ARK-10 rádióiránytű időszakos munkáinak technológiája” című, Re-561/szak cikkszámú 

(eredeti cím és cikkszám: A válaszjeladók és az ARK-10 rádióiránytű időszakos munkáinak technológiája – 
Re/561) és 

b)	 „Az AP 34B robotpilóta műszaki leírása és üzemeltetése” című, Re-642/szak cikkszámú (eredeti cím és 
cikkszám: Az AP 34B robotpilóta Műszaki leírás és üzemeltetési utasítás – Re/642) szolgálati könyvek 
(a továbbiakban: Kiadványok) alkalmazásba vétele.

	 3.	 Ahol a Kiadványok más kiadványok címére hivatkoznak és azokban utasítás vagy szakutasítás szerepel, azokon 
szabályzatot kell érteni.

	 4.	 A Kiadványok egy elektronikus példányát a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Haderőmodernizációs és 
Transzformációs Parancsnokság elérhetővé teszi az MH Központi Doktrinális Adatbázisban.

	 5.	 Ez az intézkedés a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke
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A Honvéd Vezérkar főnökének 98/2023. (HK 3.) HVKF intézkedése  
egyes szolgálati könyvek alkalmazásba vételéről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

	 1.	 Az intézkedés hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 Jelen intézkedéssel elrendelésre kerül:
a)	 a „Magyar Honvédség összhaderőnemi felderítő doktrína 2. kiadás A katonai felderítés alapelvei – A felderítési 

információ előállítása a Magyar Honvédségben” című, F-2/dok cikkszámú (eredeti cím és cikkszám: 
Magyar Honvédség összhaderőnemi felderítő doktrína 2. kiadás – F/2),

b)	 a „Magyar Honvédség összhaderőnemi elektronikai hadviselés doktrína 2. kiadás” című, F-4/dok cikkszámú 
(eredeti cím és cikkszám: Magyar Honvédség Összhaderőnemi Elektronikai Hadviselés Doktrína  
2. kiadás – F/4),

c)	 a „Felderítés és megfigyelés Doktrína 1. kiadás” című, F- 9/dok cikkszámú (eredeti cím és cikkszám: Felderítés 
és megfigyelés Doktrína 1. kiadás – F/9), és

d)	 a „Harcászati Hírszerző Doktrína 1. kiadás” című F-10/dok cikkszámú (eredeti cím és cikkszám: Harcászati 
Hírszerző Doktrína – 4/271) (a továbbiakban: Kiadványok) alkalmazásba vétele.

	 3.	 A Kiadványok egy elektronikus példányát a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Haderőmodernizációs és 
Transzformációs Parancsnokság elérhetővé teszi az MH Központi Doktrinális Adatbázisban.

	 4.	 Ez az intézkedés a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

A Honvéd Vezérkar főnökének 125/2023. (HK 3.) HVKF intézkedése  
egyes NATO szabványosítási egyezmények hatályon kívül helyezéséről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

	 1.	 Az intézkedés hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 Hatályát veszti:
a)	 az Egységes NATO előírások hatálybaléptetéséről szóló 7/2006 (HK 18) HVKFH I. h. Honvéd Vezérkar Főnök 

első helyettesének intézkedésével bevezetett STANAG 3297 EDITION 5,
b)	 a STANAG 3297 ATM ED 6 kiadás végrehajtásáról szóló 369/2014. (HK 11.) MH ÖHP intézkedéssel bevezetett 

STANAG 3297 EDITION 6,
c)	 a STANAG 3797 ED 6 kiadás végrehajtásáról szóló 335/2015. (HK 9.) MH ÖHP intézkedéssel bevezetett 

STANAG 3797 EDITION 6,
d)	 a NATO egységesítési egyezmények nemzeti bevezetéséről szóló 363/2008 MH ÖHP intézkedéssel bevezetett 

STANAG 3817 EDITION 5,
e)	 a STANAG 3827 5. kiadás végrehajtásáról szóló 149/2011. (HK 7.) MH ÖHP intézkedéssel bevezetett STANAG 

3827 EDITION 5,
f )	 a STANAG 3970 ASP 4. kiadás végrehajtásáról szóló 74/2012. (HK 5.) MH ÖHP intézkedéssel bevezetett 

STANAG 3970 EDITION 4,
g)	 a NATO egységesítési egyezmények elfogadásáról szóló 8/2010. (XII. 3.) HM KÁT közleményével bevezetett 

STANAG 3981 EDITION 2,
h)	 az Egységes NATO előírások elfogadásáról szóló 4/2006 (HK 13) HVKFH I. h. Honvéd Vezérkar Főnök első 

helyettesének közleményével bevezetett STANAG 7048 EDITION 3,
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i)	 a „NATO légierő logisztikai doktrína” bevezetéséről szóló 157/2005. (HK 18.) MH Légierő parancsnoki 
intézkedéssel bevezetett STANAG 7166 EDITION 1,

j)	 a NATO egységesítési egyezmények nemzeti bevezetéséről szóló 98/2009. (HK 15.) MH ÖHP intézkedéssel 
bevezetett STANAG 7193 EDITION 1.

	 3.	 Ez az intézkedés a közzétételét követő napon lép hatályba, és a hatálybalépését követő napon hatályát veszti.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

A Honvéd Vezérkar főnökének 124/2023. (HK 3.) HVKF határozata  
hadfelszerelés alkalmazásba vételéről

A hadfelszerelés rendszerbe kerülésének és rendszerből történő kivonásának rendjéről szóló 52/2020. (X. 8.) HM utasítás 3.§ 4 e) 
pontja alapján az alábbi hadfelszerelés Magyar Honvédség rendszerébe történő alkalmazásba vételét rendelem el:

84 mm Carl Gustaf M4 tűztámogató fegyverrendszer

Rendeltetése: a különleges műveleti- és lövész alegységek páncélelhárító képességének elsődleges tűzeszköze, 
amely lehetővé teszi a szembenálló fél mozgó páncélozott és páncélozatlan eszközeinek megsemmisítését. 
Továbbá alkalmas a nyíltan és fedezék mögött elhelyezkedő élőerő pusztítására, beton és egyéb tartós építmények, 
lövészárkok rombolására, valamint ködösítésre.

A 84 mm CG M4 tűztámogató fegyverrendszer főbb részei:
–	 Hátrasiklás nélküli gránátvető;
–	 Nappali irányzék (557B optikai irányzék);
–	 Éjszakai irányzék (KN 250)
–	 Tűzvezető rendszer (Aimpoint FCS13RE);
–	 Űrméret alatti adapter (553B)
–	 Kiképzési szimulációs rendszerek (BT-46 Outdoor Trainer szimulátorral);
–	 Kiegészítő tartozékok, alkatelemek.

Alkalmazott lőszerei:
Harci lőszerek:
–	 84 mm HE 441D repesz lőszer;
–	 84 mm HEDP 502 kettős rendeltetésű lőszer;
–	 84 mm HEAT 551 repesz-kumulatív lőszer;
–	 84 mm HEAT 751 repesz-kumulatív lőszer;
–	 84 mm HEAT 655 CS zárt térből indítható kumulatív lőszer;
–	 84 mm SMOKE 469C ködképző lőszer.
Kiképzési lőszerek:
–	 84 mm TPT141 fényjelzős éles-gyakorló lőszer;
–	 84 mm TP552 éles-gyakorló lőszer;
–	 84 mm HE 441D repesz gyakorló lőszer;
–	 84 mm HEDP502 kettős rendeltetésű gyakorló lőszer;
–	 84 mm HEAT 551 kumulatív gyakorló lőszer;
–	 84 mm 469C ködképző gyakorló lőszer;
–	 7,62x51 mm űrméret alatti gyakorló lőszer 553B;
–	 7,62x51 mm űrméret alatti gyakorló lőszer hatásjelző 553B;
–	 7,62x51 mm űrméret alatti gyakorló lőszer csappantyús csavar 553B.
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Az alkalmazásba vétel szükségességének indoklása:
A Magyar Honvédségben rendszeresített RPG-7 kézi páncéltörő gránátvető elavult, korszerűtlenné vált, 
az  alkalmazott PG-7V/VM gránátok szavatossági ideje lejárt, további hosszabbításuk az életkorukból adódóan 
nem lehetséges.
A korszerűtlen RPG-7 kézi páncéltörő gránátvető leváltása, a tűztámogató képesség fejlesztés érdekében kerül 
felvételre a Magyar Honvédség rendszerébe a 84 mm CG M4 tűztámogató fegyverrendszer.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

Szervezeti hírek, közlemények

A Honvéd Vezérkar főnökének pályázati felhívása  
a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság Védelmi és Rendészeti Frekvenciagazdálkodási Igazgatóság 
állományában lévő munkakör vezényléssel történő betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a Honvédelmi Minisztérium és a Magyar Honvédség állományába 
tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázat beérkezési határideje: 2023. március 17.
A pályázatot közvetlenül a HVK Személyzeti Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK SZCSF) megbízott 
csoportfőnökének, Zsiga Tamás dandártábornoknak címezve zárt borítékban „Pályázat – NMHH” megjelöléssel, 
ügyviteli vagy postai úton (1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott munkakör követelményeinek való megfelelés. 
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A beérkezett pályázatokat a benyújtási határidő lejártát követő 30 napon belül bizottság bírálja el. Az elbírálás 
a benyújtott pályázati anyag, valamint személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság 
javaslatot tesz a honvédelmi miniszter és a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság (a továbbiakban: NMHH) elnöke 
részére, akik a pályázat nyerteséről egybehangzóan döntenek. A döntésről a pályázók és állományilletékes 
parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Amennyiben a fogadó honvédelmi szervezet vezetője az állományilletékes parancsnok nemleges javaslata ellenére 
is fenntartja áthelyezési szándékát, az áthelyezésről a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes 
rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) HM rendelet 39. § (4) bekezdésében foglaltak szerint 
a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A pályázat elnyerése esetén a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 46. § 
(1)  bekezdés b) pontja alapján rendelkezési állományba helyezésre, valamint a Hjt. 51–52/A. §-ai alapján más 
szervhez történő vezénylésre történik intézkedés.
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A pályázatban szereplő munkakör szolgálatteljesítésének helye:
1133 Budapest, Visegrádi utca 106.

A beosztás betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, a honvédelmi miniszter és az NMHH elnökének megállapodását követően.

A pályázatban szereplő munkakör csak határozott időre, a munkakörbe történő vezényléstől számított 5 évig 
tölthető be. A munkakörbe történő kinevezésre az NMHH vállal kötelezettséget.

A pályázatban szereplő munkakörrel kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 A munkakörrel kapcsolatban: Balogh János, NMHH Védelmi és Rendészeti Frekvenciagazdálkodási Igazgatóság 

(VRFGI), igazgató, telefon: +36-70-334-6860, e-mail: balogh.janos@nmhh.hu.
–	 A más szervhez történő vezénylés speciális szabályaival kapcsolatban: Földesi János alezredes, HVK SZCSF, 

Személyügyi Főnökség, megbízott főnök, HM tel.: 02-2-25-2040, e-mail: foldesi.janos@hm.gov.hu.

Munkakör megnevezése: NMHH VRFGI, Spektrumgazdálkodási és NATO Osztály, spektrumgazdálkodási mérnök
Rendszeresített rendfokozat:	 –
Előírt iskolai végzettség:		  felsőfokú
Illetménykategória:		  a más szervre vonatkozó szabályok szerint kerül megállapításra, de nem lehet  
				    kevesebb, mint a vezénylést megelőző napon érvényes távolléti díj
Előmeneteli rend:		  –
Munkaköri azonosító kód:	 –
Pozícióazonosító:		  –
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 előírt
Vagyonnyilatkozat-tételre:	 kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A munkakör betöltésének általános követelményei:
–	 Legalább katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskolai) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba (polgári főiskolai) 

végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A munkakör betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés. 
–	 A munkakörhöz előírt foglalkozás egyészségügyi megfelelés.
–	 MsWord, MsExcel, MsPowerpoint szoftverek gyakorlott használata és ismerete.

Előnyt jelent:
–	 Katonai infokommunikációs rendszerek üzemeltetésében szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Műholdas távközlés területén szerzett elméleti és/vagy gyakorlati tudás/tapasztalat.
–	 NMHH ösztöndíjas programban való részvétel.
–	 Angol felsőfokú nyelvvizsga vagy további nyelvtudás.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs, jó fogalmazási és tárgyalási készség, 

munkavégzési önállóság, fejlődési készség, szakterületen belüli önképzési (szakértővé válási) igény, 
rendszerszemléletű gondolkodásmód, kezdeményező hozzáállás, proaktivitás.

A munkakör fő tevékenységi köre, követelmények (munkaköri leírásból adódó feladatok):
Munkaköri alapfeladat: 
A nem polgári célú spektrumgazdálkodási és egyes – nem hatósági jellegű – NARFA (NATO Nemzeti Rádiófrekvencia 
Hivatal – National Allied Radio Frequency Agency) feladatok ellátása, szakmai javaslatok kidolgozása a nem polgári 
célú spektrumgazdálkodást érintő jogszabályokra.
Munkafeladat (általános):
–	 A nem polgári célú spektrumgazdálkodást érintő, az elektronikus hírközlést szabályozó jogszabálytervezetekre, 

hazai és nemzetközi megállapodásokra vonatkozó javaslatok előkészítése, kidolgozása.
–	 A NATO spektrumgazdálkodási szerve, valamint más nemzetközi szervezetek (ITU, CEPT, EU stb.) számára 

a nemzeti állásfoglalásokhoz javaslatok kidolgozása.
–	 Kapcsolattartás a NATO frekvenciagazdálkodási szerve, a nem polgári célú frekvenciafelhasználók és a polgári 

célú spektrumgazdálkodás illetékes munkatársaival.
–	 Vezetői megbízás alapján részvétel nemzetközi (NATO, ITU, CEPT) szervezetek értekezleteinek munkájában.
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–	 A nem polgári célú spektrumgazdálkodást érintő nemzetközi szabályozó dokumentumok változásainak nyomon 
követése, az NMHH VRFGI munkatársainak tájékoztatása.

–	 Spektrumgazdálkodási adatok rögzítése szakmai informatikai rendszerekben (eKFGH, SMIRonline).
–	 Közreműködés – különösképpen a spektrumgazdálkodási feladatok ellátása érdekében – a szakmai informatikai 

rendszerek megvalósításában (STIR).
–	 Javaslatok kidolgozása az igazgatóság éves mérésügyi ellenőrzési tervének összeállításához.
–	 Kapcsolattartás és együttműködés a polgári célú rádióspektrum-gazdálkodás, valamint a nem polgári célú 

rádióspektrum-használók illetékes munkatársaival.
–	 Közreműködés a NATO frekvenciatámogatási kérelmek elbírálásában.
–	 Felelős a munkakörére vonatkozó valamennyi külső és belső szabályozó betartásáért, és az NMHH 

értékrendjében megfogalmazott alapelvek szerinti munkavégzésért.
Munkafeladat (egyéni): 
A nem polgári célú rádióspektrum-gazdálkodás körében felelős a műholdas távközlési hatósági feladatok 
ellátásáért, beleértve a nemzetközi képviseletet és a hatósági engedélyezési feladatokat is.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

Adatkezelési tájékoztató

Az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő:
a)	 Honvéd Vezérkar, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár utca 2., tel.: +36-22-542-811, honlap:  

www.kormany.hu, e-mail: hvk@mil.hu, tényleges adatkezelés helye: Honvéd Vezérkar Személyzeti 
Csoportfőnökség, cím: 1134 Budapest, Lehel u. 35–37., tel.: +36-1-474-1111, e-mail: mhp.szcsf@mil.hu

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Dr. Ruszin-Szendi Romulusz altábornagy, Honvéd 
Vezérkar főnöke, HM tel.: 02-2-22-821,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Szücs Szabina alezredes, HM tel.: 02-34-49-57,  
e-mail: szeksziusneszucsszabina@mil.hu 

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása:
a)	 Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik. 
b)	 Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-a.
c)	 Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama:
a)	 Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b)	 Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
c)	 A Haktv. 37. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a pályázati eljárás lezárását követően az adatok 

a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.

IV. Az Ön jogai:

A) Ön jogosult arra, hogy az adatkezeléssel összefüggő tényekről az adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

B) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 az Önre vonatkozó adatok helyesbítését,
–	 az adatkezelés korlátozását

a)	 ha Ön vitatja az adatkezelő, illetve a megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó által 
kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a kezelt személyes adatok 
pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a fennálló kétség 

http://www.kormany.hu
mailto:hvk@mil.hu
mailto:mhp.szcsf@mil.hu
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tisztázásának időtartamára. Az ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt előzetesen tájékoztatni 
fogjuk,

b)	 ha az adatok törlésének lenne helye, de az Ön írásbeli nyilatkozata vagy az adatkezelő rendelkezésére álló 
információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az adatok törlése sértené az Ön jogos érdekeit, a 
törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c)	 ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
büntetőeljárás – során az adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás 
végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d)	 ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése céljából 
az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e)	 az adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a korlátozással érintett személyes adatokkal az adatkezelő, 
illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson túl egyéb adatkezelési 
műveletet kizárólag az Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy törvényben, nemzetközi 
szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározottak szerint végezhet.

–	 személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a)	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa)	 az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab)	 célja megszűnt, vagy az adatok további kezelése már nem szükséges az adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac)	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
ad)	 jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b)	 az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését kérelmezi, 
kivéve, ha az adatok kezelése az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy (2) bekezdés b) pontján 
alapul,

c)	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d)	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.

C) Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes 
törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
(1055  Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu).
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